శ్రీ 


ఛాదరదదాకొంచిర 
చతుర్ణకింకిణి, 


అన( గా 


గ్రామ్యభాపా ప్రయోగనిబంధనము, 


ఎచ్‌ 


“కళా ప్రపూర్ణ” “సర్వతం శ్రన్వకంత్త్క” “మవో పాథ్యాయా?” 
-ద్యసంభ్యాకచిరుద వరాజితులు 


, వేదము - 'వేంకటరాయకథా స్రులవారి'చే 


విరచఛచితము 








నాల 


శెండవకూర్చు. 








లి 








వ కాళ కులు. 
తత స్పెత్రులు 
"వేదము - వెంకటరాయళా స్త్రీ అండ్‌ బ్రదర్స్‌, 
త్తే మల్లి శేశ్వరగుడి నందు, లింగ కెట్టివీథి, 
మన్నెడ్కి జి టి. మదరాను. 
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AH Right 
క్ర ప స చెల, అ. 12. 


| ఏీషయము. 


“1. జిచిత్యము సర్వోత్క్ట్భృష్ట్య వృమాణము, హహ 
ల చేెచిత్యము వ్యాకరణ శా ల, మునకు (బ్రిమాణము, పున 
ల. స్వభావవర్థ్యనమందు గ్రామ్య ప్రయోగానుశాసనము. వ. 
త్తే నాట్యము వినోదకరణము, క 
ల నాట్యము స్వభావానుకరణము. పశుం నీ షు 
6. గ్రామ్యము స్వభావసీద్ధము, శిష్ట ప్రయు క్రమ 
7. హ్రాకృతము సంస్కృృతగ్రామ్యమే, .., ప i 
ర. భొహాభేద నిర్వవాణమునకు 'జెచిత్య'మే మూలము 
లి మేచ్చాదిభామలంగా అంధ్ర; ఆా/చ్యుమును మార్నవలయుశు, 
10. భాహావిభామలకు...లోోక మేబ్రమూణము. . . 

1]. చ్రకృతళత్రామ్యుభాపా వతి షేధాభాసముం 

14 నిరుషృకృమ గ్రామ్యమునకుం బ్రతిషేధమని తెల్పుట 

18. భావ్యమందలి యపశళబ్దస్తతి షేధము ... 

14 భావ్యపరామృహావశళబ్దములు (ప్రాకృత భాష, 

15. అవశ భానుకరణమునకు భాహ్యానుజ్ఞ, పళ్ల 
16. ్రాశృతభామల గ్రామ్యతకు మలీకొన్ని వృమాణమాలు =... 
2 అపభ్రంశ్నా ,మ్యక, ఫ్‌ we అ జం 
15. నీచ పాములకు అవ భ్రంశ పృ్యయోగానుశాననము, 

19. పాత్ర చిత గ్రామ్యము జాత్యలం కారమని భోజరాజు , 

20, హోణరూపక గ్రామ్యము సౌలభ్యార్థమంట, § 

21. సలవమ్షణాములగుట చే చొశృశములు (పృయు కము లట! 

22, నీచ పాత్ర గ్యామ్యముచే భాష వెడునంట ! 
లి. (ప్రక లేకేశ్రామ్యము సింగభూ సాలానుళిష్టము, 

4, గామ్యని షేధ నాటక నిసేధమఃలు అను మేయము లంట! 

25. రూవకలవతణ ప్రమాణగ ంథములు, re ou ఇ 4 
26, ఆంధ్రృలక్షణ కారుల రూవకరచనానుజ, ఖ్‌ ప 
గదీ కాదిభాష్మాగ వాణదూపణము. Es ee ie 
28, చగ్యామ్యము ప్రహాసనములందుమా త్రము (వ, యో క్షవ్య మంట | 
29. వూర్వవతల “' 'డ్రామాల ” స్వరూవము ... 


పప 
830. అనాచిక్య'మే ఆా/చ్యుశ్వమని రుద్రటో కి, 


oe ఈ ఖ ఇ 


రడి 
రో౭ 
గణా 
AA 
౫౯ 

క్‌ 
౬౧ 


52. అట్టినాటకము లాడవలదని భరతముని శఇాసవమ్ము 
తికి ఊపసంహాోరము, వ 


+92 


క్‌ EX ; 9౫9 


శ్‌ rm 


౬ఒ'ర 


9% 


= wD 77 


ఎ రారా 


10 


Jl. 


12 


193. 
14. 
15. 
. గౌడనహము:-ము దృకుని పీఠిక త్రి 
17. 


18. 


19 


ఇ్రందుదాహృతగృంథములు, 





మవాభాప్యము. (౭20. 
ళ్‌ బక స్తుభము. 
భరతమునినాట్యనూత్ర తము, ద 
సరస్షతీకంఠా భరణము. . 
రసగంగాధరము. లం 
We వ, కాళము. | 
రుద్రటుని కావ్యాలం కారము. 94 
i క థానరి త్సాగరము. 25 
సాహితదర్చణము. 26. 
కా వ్యూదర్శము. 97, 
పజ్భాహాచం ద్రిక. 28 
వికృతివి వేకము. 99 
క విశిరోభూపణము. 30. 
వాచస్పత్యము. 81 
అమరకోళము., 992 


Sus(Weber's Indian Li. 
terature.) 


దత్తుడు (04౩ Ancient. 3, 


India.) తం 


విల్చ్పను (Wilson's Hindu 3౮, 
Theatre ) 3 ప్రో, 


వల్లీ యంస్‌ (Monier Will- 
.ams Sakuntala—Intro- 
duction,) పాయ 


| హృషీ. శీళథా సీ శ్రీశ ప్రాకృత 


ష్‌ రణము, 


చం ద్ర శేఖరశతేక్టము., 


నన్న యమభట (రీ యము, 


; అక్పకవీయము. జ్ఞ ఈ శ 


శ్రీ కాళహ న్తీమావోత్త్యము. 
షప | 
'ఆ్రైదేను (Dryden.) 


| ము ద్రారాతసము., 
ఇ దళ రాపకమ్లూ 


గూ 


రామాభ్యుద యము. 


+ యయాతిచరి త్రము, నా 


మనుచరిత్ర, ము; 


. కవెల్‌ (౧౦౪6113 Intreduc- 


tion to Vararuchi's Pra- 
krit Grammar.) 


పు ప్రసన్న రాఘవనాటకము 
పం న. 


శావ్యాలం కార్త ం స 


శ్రీ 


హి ౧ _ అవతారిక; 





9 క్కా-లవమందు తండోవతండములుగా తెనుగునాటకము లుప్ప 
తిల్లు చున్న విగ దా. ఇందు కొన్ని యనువాదను. లు, కొన్నిస్వతరిత్రములు. 
సంస్కృ్యృతనాటకములం ' దొలితో "లిం డెనింగించినవారు నడునుంబొడమిన 
త్రవేయ హళాణత్రానువాదములమర్యాద నవలంబించి తమ యనువాదముల 
యందు సంస్క్టతమూలములందలి (ప్రాకృ కాదిభామో భేద పృపంచ 
ప్రరోరాజనమును. నిర్వహింప రి. సతంత్రనాటకములవారును ఈ 
విషయమున పూరో(కానువాదకులకు గతానుగతికులై రి. ఇట్లు జరు 
గంచుండంగా దె"చిత్యాఖిమాను లోకకొ ౦దజు  సంస్కృతనాటక 
మర్యాదను తల్ల వణమును అనుసరించి తముమయనువాదములందును తము 
స్వతం త్ర నాటక్రములందును ప్రాకు కాదిభాబూ భేద ప్రపంచ, ప్ర యోజన 

మును గ్రామ్య భామోభేవముల చే నిర్గపొంపందొడంగుడు, మజణికొం 
దటు, అంతకుమున్ను తమరచించినయను వాచములందు తనూ లగీర్యాణ 
వాణీనాటకగతభాషా భేద ప్ర యోజనమును నిర్వహింవక వక్రరూవముగా 
సంస్కృత, ప్రాకృతములకు వ్యాకృతాం థ్‌ ము వెట్టనవారయ్యును, భాహూ 
-౨దవ్ర యాజవనిర్వవాణభూర్యవాములయిన ఫూర్యో _క్షరూవకములవల 
న ఆప్రయోజనంపుగలిమిం బొడగని, తదనంతరము తారు రచియించిన 
॥ నాటకములందు అట్టి భఖేవముం బాటింప సమకట్టరి, కాని, 'పాకృతాదులకు 
'శ్రాన్యుములం బెట్టక అచ్చ తెలుంగుం బెట్టసాగిరి. ఇట్టీనాటక్రము లెల్ల ఆభ 
దములు, అచ్చ గ్రావాులు, (గాన్యుగ్రావూులు నని ము కెగలయినవి. 
అయినను ప్రకృతోవయోగార్థము ఈము తెగలను గ్రామ్య గ్రావులు 
గ్రామ్య త్యాగులునని యిరుచెగలు నేయవచ్చును. వతత్క_నులలో 
గ్రాన్యు త్యాగులు తమసంస్కృతనాట కొను వాదములలో నీచమా త్ర ము 
"లకు జ _క్తేమభాహం్ణు యోగించి భరతో _కృలతీణమునకుం దప్పి, తము 


2 


స్వతంత్రనాటకములందును భరతముని, ప్రో కృమార్షము నించుకేనియు 
ననుసరింవక, న్వే చామార్లమునం బడినారు. కాని సలకుణము, ఆలడ్‌ 
ణము, అను వాగ్య ్రవవోరమునుమూ త్రము మానినవారుగారు, వై గా 
వార్తాపత్తి కలలో భరతనుతానుసారి గ్రామ్య గ్రా గాహినాటకములను చౌ 
వ్యు హారున్ర చే. దెగడుచున్నారు. గ్రామ్య గ్రావులును తత్త్యాగినాటక 
ములను అలతుణములను చున్నారు. కావున నివ్విషయంబున నాట్యశాస్త్రా 
వదేష్టలును తద్రచయితలు నయిన వెద్దలనిద్ధాంతముం బ్రకటించుట 
వెక్కు_భంగుల లో కారాధనంబని తలంచి తదర్ధ మై రచించి యీకింకిణ్‌ని 
శ్రీశారదా దేవతకు నేనిప్పటికే అవ్బనము చేనియున్న కాంచికలో హ్‌ 
నాఃడను, స్‌ు 


ఇందుడాహరించిన ప్రమాణముల యందు తదాకరగత లేఖకము ద్ర ధో 
కాది భ్థలీత్యములను మార్చ ట్ర న నా గో మార్చితినను 
మాట "ఫుట్టునో యనిళంకించితి. 


ఈ్యగృంథమును. 1899-వ సం॥ జూకొనెల ఓవ తేదిని నెల్లూరి, 
యాం ధ్ర భాషాభిమాని సమాజమువారికోరికవై రచియించి చారీ మవో 
సభయందు చదివినాండను. 


ఇది యము ద్రి తేదశయందుండుటను మన్ని త్రులును ఛా రాకోట 
సంస్థానపు దివానుళోరునగు శ్రీబోడషాటి శబా కుటు భి. వ. గారి. 
వలన విని ఏతన్లు దృణమున్నకై ee పర్లాకిమిడిసంష్థా నపు ద్వితీయ 
న... శీ, శీ, శీ పద్తనాభనాఠాయణ దేవు కాజా వారియెడ్డ 
నాకృతేజ్ఞతను లోకమునకుం బెలుపుకొను చున్నా (డను. 


మదరాసు. Ri జ్‌ _ -వేంక టరాయ వ్లాశ్ర 


జనవరి, 1 9014] 


విజయవిలానము, 


చేమకూర వేంకటరాజ ప్రణిత పద్య కావ్యము, అద్దములోని 
_లిబ్చివలె రనీకులకు నబ్బియు నబ్బనియర్థములచే నబ్బురమొసంగుచు, 
కాకలీగిత్రముంబో లె మధురంబయ్యు నస్ఫుటం చై రసికగోష్టులయందు 
సందేవాంతచర్యలకుం గారణంబై న కాకిమెలకునలతో నిండి సంవూర్లాను 
భవంబునకు రాక యున్నట్టి యీరసో_త్హర్మ ప్రబంధము ఎల్ల వారికిని 
సుబోధంబగునట్లు శా స్రులవారి వ్యాఖా్యానముతో మరల ముద్రితమగు 
చున్నది, 


Pr eames anid 
లజ కాగల నామా రానాను గ్యాదవషా కాకాని ాకన నాడి. 


సాళంగధళ చరి త ము, 
నో 


వుణ్యవి శేషలబ్ధమృదుమధుర వా సభవంబున చేమకళూర వేంకట 

_ పతి అమృత్రంపులభారగా . రచించిన యిీభవ్యప్ర బంధము, సాహానిక్ర 
"ముద్ర ణములపాలే ఈవితీవియ వూదండ చె_త్తత ట్రింబడన కరణిం బుర 
ణించుచుండంగని బాగువటిచి సటీకముగా శ్రీ శొస్తులవారు ముద్రించి 
యున్నారు. వూమొగ్రలువోశలె తామే విడు శ్లేమలును ద్రామాపాకంబున 
_వోరూర రసమొల్కు_రచనలును, వినివింవని వర్ష నలున్తు బరువులు చెరు 
వులుంగానీ తొ "డవులును దినిని అమృతీకరించినని. 1 4 





ఆం ధ్ర హితోపచేశ చంపును. 


చిన్ని తరగతుల యందలి బాలురకు బాలికలకును సులువుగా బోధ 
యగునట్టి శైలిలో సంస్కృతహితోోవదేశమునకు శ్రీ థాస్తులవారు కా 


వించిన యాంశ్రాను వాదము. 1 4 


ఆంధ Pole నా 


విశ్వనాథ కవిరాజకృత సంస్కృతే గృ గ,ంథమునకు సరి[మైన యాం 
ఛ్రానువాదము. మూలమునందలి ఉదాహరణ స్థోకములతో చేర్చి ము 
ద్రించితిమి. ప్రథమభాగము. వ్రప్పుజే వెలువడినది, వి 0 


వ. 


యు 


ద్యితీియముద్రణము ఇప్పుడే వెలువడినది. ఈచిన్ని పొ_త్తమున శీల 

సంరత ణము. కుసుమసుకుమూరముల నాత్మవపువుల నగ్ని సాత్క-రించు 
వారును నిజసదాచారవముహీవముచేత శాపాను గ గృహసామర్థ్యము కలవా" 
రును అగు నర్ధాంగలత్తుల చే విరాజిల్లు చు, నిజబావాుప రా క్రమము చేత 
ఆనేతువింధ్యాచలము జమిీాను "లేర్చరించుకొని' మానము వొ 
మును తృణ ప్రా పాయముగా నొడ్డు చు, చలౌవరు దాది "రాజాధిరాజాధి 
పిత హిందూ రాజ్య సంస్థాపకులై Ee, త్రభక్షాడార్య వైదుష్యుముల చేత 
ఫీ విక్రమ భోజులను ప -ఈళ్య్వరళ బ్రము అనన్యవిషయ మె 
వరమశివుని యందే వర్తించునట్లుగా దొరళబ్దము అనన్యకులనామ సా 
థఛారణముగా తమకులనాముముతోో నే సుఘటితమె వెలుగొందు పాశ 
వముగల వెలవుదొరలలో ఉదాహరణభూతు.లై న బొబ్బిలి వమువోవీరుల 

| పుణ్యచరి త్రము క్రీ ర్రింపంబడినది. 1 0 





తాత వెళ్లి మిఠాదార్‌ 


శ్రీయుత శేషగిరిశా సులు, ఎమ్‌. వ్‌. (గ్రంథములు. 
ఆం ధ్ర శబ్బత చే సము "మొదలై నవి అచ్చగుచున్న వి. 


శ 


గామ్యుభాహా ప్ర యోగ నిబంధ నము. 
షో ఖనా 
పిలి శభ 
భెచిత్యము సర్వోత్కృష్ట ప్రమాణము, 

విద్వన్శ్భిన్సేవితః సద్భిర్ని త్యమ ద్వెష రాగిభిః 

వృాదయేనా భనుజ్ఞాత్‌ ' యోధర్మ _స్తన్ని బోధత॥ మనువు 

హృదయాభ్యనుజ్ఞ చే నౌచిత్యము సూచితము. ధర్మార్థ కావు 
మోశతము లనెడు నాబ్లు పురుషూర్థములకును ధర్మమే కారణము. కాన 
నాచిత్య బాహ్య మెల్ల శ్రే యోబాహ్యము. కావున శ్రేయన్సంపాదక విద్య 


లెల్ల నౌచిత్యాన వేతములై యుండవలయును. బెచిక్య విహీంనములు 
స మూణము గావు, 


©) 
టా 
కావ్యము శ యోార్థము, 
కవన ఏశ్కేయః కావ్యమ్‌.” నన్నయ. 
కావ్యాత్మరసము, 
cE 
వాక్యంర సాత్త కం కావ్యమ్‌.” విళశ్వనాథుండు. 
“గదదోపఫాపరిక ఎత చవాగ ర్‌! 
సావాగ్యారసవృ _త్తిః। 
సాధ్యోహిరనో యథాతథంక విభి$॥” నన్న య. 


రసార్థము వాక్కు, వాగర్ణము కబ్బశాస్త్రము. కావున 'బొచిత్య్ట 
వివరీతమగునెడల శబ్బశా స్త్ర మష్రమాణము బెచిత్య్వరశక్షీత మైనచో 
ప్రమాణము: 
| ష్‌ 'తజ్ఞా సమా చ దేశ్యా గ్రామ్యా చేయం చతుర్విథా భవతి, 
అతెదం విచార్యమ్‌ | తివిఢై వ వికృతి రనియనూ ద్ర్రా)మ్యా భవతి, 
వర్షన్య్యూన త్యాధిక త్య్వాన్యాదృళత్వ లతుణా | తథాచ చతురంఛా 
చ ప్త 
భాసేతి గ్రామృయా సాకం వికృత్యా శ్బాతుర్విధ్నం వదత; శొబ్బశాసనా 


9 wu మ్యభాబా ప్రయోగ నిబంధనము. 


చార్వుస్య కుత్రచి ద్వినియోగ ఇష్ట వ్‌! అన్యథా తత్సరిగణనం ముఖా 
స్యాత్‌. వినియోగ హి నాన త యుక్త ఇతి త_త్తత్స భావవర్షనే 
sods నూ ఏఏ 


కార్యః | అత ఎవో క్త మథర్వణేన ' గ్రామ్యం త్ర _త్తదిషథౌ సాధు కటి 
కంఠథముఖాహి తాళి ఇతి*.__కవిశిరోభూపుణము 





“యు _క్షకి ఆనుటయే తద్దమకము. ఇందువలన గ్రామ్య ప్రయో 
గంబునకు విషయంబును తదనుశాసనంబును ఉపన్వ స్త స్టమెనవి. ఇట్లు 
వ్యాకరణ శాస్త్రము ఆత్మ రతుకముగా ఆత్త వమాణముగా చెచిత్యము 
నుపన్యసించుకొను స శ త జావిత్య వస క్షమైన గ్రామమును 

చేధింప వ్యాకరణ సూ శ్రోవన్యాసము శేయుట సరిగాదు. 
అనుకాసనోపన్యాసము వేత నే ఈనిబంధన గంథము సమౌా_ప్తమై 
నది; కాని, శిష్టసంవాద ప్రదర్శనార్థము దీని నించకంత విస్త్పరించెదను., 
ప్ర! గ్రామ్యువ్ర యోగమున కౌచిత్య మెట్లుకలిగినది! 
ఉ॥ కావ్యశాస్త్రసృష్టి వినోదకరణముగా ప్రాన్టింపంబడినది. 
భరతనాట్యళాస్త్రము I 
మెహీన్ద ) ప్రముఖె స్టవై గు_క్షఃకిలపితామహాః 
శిడనీయకమిచ్బామో దృశ్యం శ్రోవ్యంచయద్భ చేత్‌ , 
నచ వెదవివహారో యం సం శ్ర్రావ్యక్నూ ద జాతిషు 
తస్తాత్స జాపరం'వేదం వళ్చమంసార్వవ రి కమ్‌ 
G _త్రమాధమమథ్యాానాం నరాణాంకర్మ సం శ్ర యమ్‌ 
హీితోవ చేళశజననం ధృతి క, శ్రీ శీ చాసుఖావికృత్‌. 
 -వేదవిద్యేతివాసానా మన్ధానాంపరికల్పనమ్‌ 
వినోధకరణం లోశే నాట్యమేతన యాకృళమ్‌. 
మణీయు, 
ఆనన్దనిహ్యన్దిషు రూవికేషం 
వ్యుత్ప_త్తిమా త్రం ఫలమల్పబుద్ధిః | 


- సగిభా వానుకరణము' నాట్యము, 3 


యో౭ వేతివోసాదివ దాహ సాధుః 
తనె నమః స్వాదువ రాజుఖాయ॥ దశీరూపక ము, 
జే ర 
జ ఆ అ న | ని 2 
వ్ర! అగుగాక, (గ్రామ్యుము చే వినోదము అనుభవ ద్ధమా 
ఉ॥ లోకవ్యవవారమందును  కొన్నియెడల అనుభవస్యి మే, 
నుక్చృతి చే ప్రయోగమందు నిశ్చితము అనుకృతి కిట్టి ప భావ మెట్లన, 
అను కా ర్యానుకృతుల సాదృళ్యబోధ చే వినోదముకలుగును. అందులక 
యను కార్యము స్వభావసీద్ధ మై ప్రనిద్ధమై యుండవలయును, కాననే 
స్వభావానుకృతియే నాట్యముగా వినోవకరణమ. గా బ్రహైాచే నిబంధిం 
వంబకడినఏ. ఈ క్రింవె భరతే వాకర్ణిములం గనుండు. 
XIX. 
ఇతివృ_త్తంపినాట్యస్య ళరరంపరికల్పితిమ్‌. 
యూూ౬యంన్వభావోలోకస్య నానావస్థాన్త రాత్మి క 
సోఒజ్హాద్యభిన మైర్యుళా నాట్యకంత్వభిథీ వ తే, 
ఇ దవ ఇ . మో Fat 
యస్తాత్స (భావఃసంహృత్య సాప్ట్‌ పాస్ర్రగతి క్ర మెః 





జల ~ € న కం న 
ప్రయుజ్య లెజ్ఞూయ తేచ తెస్తా దై సకాల 
లోకసభావంసంపేత్యు నరాణాంచబలాబలం.. 
సంభోగంచె వయు_క్టించ తతఃకుర్భాత్తునాటకమ్‌, 
Xx1. i 
య కిస(భావస్త ౦ వరిత్నజ్నాన్న దె హిక్రవ్‌ 
థాజన్తుఃస్వభావస్థం పరిత జ్యాన్యదై హికమ్‌ 


తత్స (భావంపి భజ తె 'దెవ+ ప. 
క్‌ పణావర్ల కె జె చే ఎవ చ్వాదితఃపుళ పష_స్థథా 


పర వ వ్ర, భావంకుకు కే అనేకము ఫి త 
అలా వాలా, (WU 


స 20611. 
లోకసిద్ధంభ వ వేత్స గ నాట్యంలో కాత్త కంల నక. 
జేవతానామృషీ కొంచ రాజ్ఞాంలోక్ర కస్ట శై వప్‌ ? 


శ షీ 


కారి ఇ ఇ ay Gat mn 
(గ్రామ్య భాపూ ప్రయోగ నిబంధనము 


ఫూగ్వవృత్తానుచరితం నాట్యమిశ్యభిధీయ తే, 
లోక్రస్యచరితింయ త్తు *నానావసా నరాత కమ్‌ 
p =o థి ౨ ఈ 

తదజ్జా భినయో వేతం నాట్యమిత్యభిధీయ లె. 

ఏవంలో కస్ఫ్థయా వార్తా నానానసా నరాతి కా 
0 —o థై వి ర 

సానా శ్వుసంవి థాత్రవ్యా నాట్యెహీళోః ప్రయో క్ర ృ్రఫిః 

యానిశా స్త్రాణియేథర్మాః యానిశిల్పానియాః కి యాః 

లోన ధర్మ వవృత్తాని నాట్యమిత్య ఫిసంజ్ఞి తమ్‌ 

నచళ క్యంహిలో కస్య స్థ వరస్యచరస్యచ 

వా స్రై ణనియమంక రుం నానా చేష్టావిధింప్ర, వతి, 

న నట )లాః పృకృతయ।ః ఫీలేనాట్యంవ్యవన్థిమ్‌ 
తస్తాల్లోక ప వ్ర మాూాణంహిా చేయం నాట్యుగవ్ర మయా కలల: 
xvi. 

న్‌ జ్‌ రాస్‌ అలగె 
సాభావికేనరూ మెల పవి శ దృబ్దమల్ణా మె 
ఆత్మ రూపంసమాచ్చాద్య వరక ర్భూహృణేరపి, 
యాచ్చళ ంయస్య్థయ్యద్రూ దూపం పక ప్రకృత్యాతస్య్థ తౌొద్భశే వ్‌ 
వయోా'వేపాను రాచేణ చ్ర్రయోజ్యం నాట్యకర్శ ణ్‌. 
యథాజీవః స్వభావంస్వం పరిత్యజ్యాన్య దై హికమ్‌ 
పరభావం ప్రకురు తే పరదేహముపాొ శత. 





ఏవంబుధః wen సోన్మీ తిమనసాస్త రకా 
వేషవాగబ్దలీలాభి శే శ్చేష్టాభిళ్చ శక 
న్‌ టీ 
నాస్త్రీకృతామ నూ ఫూర్వమాశీర్వచన సంయు త 
C నే స 
త్రద_స్టె + నుక ఎ్రతిర్చద్ధా యథా దైత్యాస్సురై ర్దితాః, 





* వాక్కు.సయికము అవస్థయే, టు 
( అనుకృతి యనంగా రూపకము 


్రామ్యుము స్వభావనిద్ధము, శిష్ట (వ్రయు_క్తము. 


| నానాభఖావొవ సంపన్నం నానావస్థా న్త రాత్మకమ్‌ 

* లోకవృత్తానుకరణం నాట్య మేతన్మయా సృతమ్‌ 
"ఈయాా౬యం సభావోలోకస్య సుఖదుఃఖసమనిషతః 
సోఒజ్ఞాద్యభినయో పేతో నాట్యమి త్య భిధియ తే. 

XIII, 
ధర్మీ యాద్వివిథా ప్రా పోకా మయాఫూర్వం ది్టజో_త్తమాః 
లౌకికీనా ట్యధర్మీ చ తయోర్యశన్యామి లతణమ్‌. 
స్వభావ ఛావోవగతం శుద్ధం త్వవికృతంత థా 
లోక వార్తాకి, యో వేశ్రమజ్దలీలా వివరి తమ్‌. 

t సభా వాభిన యో పేతం నానా స్ర్రీఫుసహోశ్రాయమ్‌ 
యవీదృళం భవేన్నాట్యం లోకథధర్మితిసాస్త “తా. 
"యోఒయం స్వభావోలోకస్య సుఖదుఃఖ క్రియాత్త కః 
సోఒ త్రాభినయ సంయుక్షో నాట్య ధర్తీ ప్రకీ దర్థీతా, 

విళ్వనాథక్రవి రాజు దృళ వ్ర బంధంబుల నిట్లు నిర్భచించినా(డు:...... 
దృశ్య శ్రవ్యత్వ సేన పునః కావ్యం ద్విథా మతమ్‌. 
దృశ్యంతత్రాభి నెయంస్యా ద్రూ దూ పారో పాత్తురూవకమ్‌. 

భ వెవభినయోవస్థానుకార స్ప స చతుర్విఢః 
ఆజ్జీకోవాచికశైపవ మావోర్యస్సా త్తి (క స్తథా. 
భరతుఃడు నిట్లు వచించినా(డు. 
VI, 
SM wl థర రృవృ_త్హి ప్రవృ_త్తయః 








చ 


సద్ధిస్వరా _స్తథాతోద్యం గానం రజ్ఞస్థనసం్మగ్స గహ, 
ఆజీకో వాచిక శైవ మావోర్యస్సా ర్తి క సఖా 
చత్వారో౭ భినయాగా సె క్యా తే యషునాట్యం ప్ర పతి ఫ్థీతమ్‌. 
* వృత్తాన్తాను కరణమృనలేదు కనుండ 
(| అభినయమ్ము' చతుర్విధము, ఆంగికవాచికాడి, 


గ్రోమ్యుఖాపా వ్ర యూగనిబంథనము, 


“A play ought to be a just image of human nature.” Dryden, 
కాళీదాసు(డుః. 


చదేవానామిదమామన న్టి మునయః కా_న్దం శృతుంచాతుషం 
రుద్రే'ణే వముమాకృతవ్యుతిక రే స్వాజ్రేవిభ_కృంద్విథా 

జ గుణ్యోద్భవ మత్ర లోకచరితం నానారసందృళ్య తే 
నాట్యంభిన్న రు చేర్దనస్యబహు థా స్యేక్రం సమారాధనమ్‌, 

“రై గుణ్యోద్భవము” నా తమోభూయిష్టులకు వాక్సం 
స్కార మరుదు గదా. ఇందువలన స్వభావానుకృతియే నాట్యమనియు, 
వినోవకరణ మనియు, విశదముగదా. కావుననే కవిశిరోభూపణ కారుడు 
t J శా జ ల జ అ 
తత్తత్స గభావవర్ష నే అని బెచిత్యసమర్థ కము గా స్వభావమునె చెప్పి 
నాడు. 

వేపనర్లశ్మశ్రు క్రియాదికమునై తము తీ త్తత్స్వభావసిద్ధముగానుండ 
వలయు నని భర తాచార్యంను చెప్పియున్నా (డు, 

| XXI. 

చేళజాతివిధా నేన శేపా ణాముపికారయేత్‌. 

వేషంతశాచాభరణం క్షురకర్మపరిచ్భదమ్‌. 

అచేశ యుకో వెపో ఫో నశోభాంజనయిప్యతి 

మేఖలోరసిబ్ధేవ వోస్యంసముపపాదయేత్‌_ | 

తథా, ప్రోషిత కాన్తాసు మదనాఫిసహతాసుచ 

వేపోనై మలినః కార్యః శిరశ్చా పేక వేణికమ్‌. 

వ_ర్తనా చ్భాదితంరూపం స్వవేషవరివ _క్రిశమ్‌ 

నాట్యభర్మప్రనృ_్తం తు శ్రియం తృ త్ర్పకృతిస్థీతమ. 

వర్ణానాంతువిధింజ్ఞా త్వా తథాప్రకృతిమేవచ 

కుర్భాదబజ్దస్య్థరచనారాదేశ జాతివయః శ్రి తామ్‌. 

డేవాగారా స్తుకర్తవ్యా. వ ర్లేచాప్పరస_స్తథా 

రుడ్రార్క-ద్రుహిణ స్కన్దా _సపనీయ సమప్రభాః 


గ్రామ్యము స్వభావసిద్ధము, శిష్ట స్రయు_క్టము. ౭ 


దేశం కర్తచ జాతించ వృథివ్యు చ్దేళ సం ర, యమ్‌ 
విజ్ఞాయవ_ర్తనా కార్యా పురువూణాం ప్ర యోగతః 
కిరాతబర్చరా గాప్‌ ద్రవిడాఃకాశికోసలాః 
పుళిద్దాదాక్షీ ణా త్యాళ్ళ గ్‌ ప్రాయేణత్వపితాః స్మృతాః 
ధాన యవనాశై పవ పాస్లావాబాహ్తాకా_స్తథా 
ప్రాయేణగరాః కర్తవ్యా ఉ_త్తరాం వశ్చిమాందిళమ్‌. 
టాహాణాః తు త్రియాశై వ గ "రాఃకార్యాస్తథైె వచ, 
ఇట్టి యల్చ్పవిషయములయం చే స్వభావమును ఇంతనిపుణముగా 
ననుకరింప వలనియుండలాా కావ్యస్సరూవ సర్వస్వమనఃదగిన దై ప్రయో 
గాంగములందు వథానమయిన వాక్కున్వ భావసీద్ధము గా నుండవలదను 
మతము సమత మెట్ల గును? 
ఆం ధ్రకవుల యీవత్యుమాణోదాహరణంబులం బరికింప్రండు:__ 
క, అల్ల దెకంకేపొనపొాన 
=. శెల్లనిగట్టబుత మబ్బుదే రెడుపొలమం 
ెళ్లెడంజూచిన ధరణీ 
వల్లభ నీరాము నేన వాలు మెకంబుల్‌. మనుచరిత్ర. 
ఇందలి సీ శబ్దము గ్రామ్యము. దీనిని తేద్భవమని సాధింవ వస్తు 
ప్రయోగ మెచటను లేదు. 
వా, ఓసామియిటువంటికొండదరిలోనొంటింబులుల్సింగ ముల్‌ 
గానిం బెక్టైగుకు ట్రనట్టడివిలోంగల్డువ్వి క్రీ నీడ నే 
యాసంగట్టితి వెటిగడ్డనిలునీవాంొ న్న చోం గూడునీ 
-శ్రేసుట్టంబులు తెచ్చి వెట్టుదురునీకిందేటికోలింగమా,. క్రీ కాళ, 
మొక్కే_ముసామి.. 


రామాభ్యుదయము, 
నూనీనా మేలుభాగెమునేనీనాము ___ 


యయాతిచర్మిత్తము 
ఊఉ. శేరువవాడవీల్లి నరిశింనాంచతీరతమోయిబోగమ 


మ్మోరులయాటనూ _స్తినరిముంగల దేముడ దెంతయిద్దిలో 


౮ గామ్యుభావావ్ర యోగ నిబంధనము. 


తీకువ చూసగంటి మరితి త్తినిగుక్కిడకూదువోడి కా 
లూరి కె మొక్క-బుద్దన్రనహోయనుమూర్ధుడుచం ద్ర శేఖరా. 


షట్నక్రవంర్తి చరిశ్రమున నెంత గావమ్యామున్నదోేోే కని యెటుంగు(డు, 


గ్రామ్యముచ్చరింపరానిచో.. “పులు కథ యెట్టుచెప్పగ 
లము? నీచుడు తిట్టిన దుర్భాషలను న్యాయస్థానమందుందెలివి యెట్లు 
వానికి దండన నేయి=తుము? ప్రస_క్టివచ్చినచో బాలమత్తాది భాషిత 
ములను యథాస్థితము గా నెట్లు తెల్పుదుము! 


- తిశున్చ.నానా, తప్వూదాదు. కీయి బాబో గోయిందగోయింద 
ఎంతనీలోయి ! 


పిప్పి య స ససస్సయం మునుముఖాసవం బేహామే 
కళ్ల దుదు దు తం భభభభాజనం కాబ్బునమ్‌! 
ఇతిస్ట వ 0 మదవశాతుుంరజ్లీదృశః [తము, 


లే 
వేహసితహేత వేసహచరీభిర థై ్యయత। సరస్వతీకంఠా ఛరణధృ 


విప్‌ 


యేుత్యాదులు ఆపళ్‌ బము లేగడా. 

“అనిదం ప్రశథమాళ్శ్ళబ్దాః సాధవఃపరికీ_ర్రితాః. 

తవవశ_క్తివైకల్య వమాదాలస తౌదిఫుః 

అన్యథో చ్చారితాఃుమ్మి రవళ బాఇంతరితా హరి. 
“పూసీితపాతపే అనువలుకుం దిలక్రింపుండు 


ఉదాహరణార్థము. “అద్ధా చెప్తాకి “వంచేసో అని ప్రయోగించిన 
వూర్ళ పక్షవాదులకు తత్స)యోగప్రయు కృమైన వ్రత్యవాయ మెట్లు 
తప్పును? అగ్రామ్యము లేక వారికిని ఈవాదవ్యవవారము . .నిరూఢము 
కాలేదు గదా? అప్పకవి చెప్పిన “వ్భవవారవాని” యనుమాట నిట నను 
సంఛానము చేయుడు 


ప్రాకృతేము సంస్కృతే గ్రామ్యము. zl 


సంస్కృతే రావకముల , పాకృతము సంస్కృతే గ్రామ్య మే కదా. 
భరతముని, XVII. 


ఏవ స్తుసంస్కృతంపాఠ్యం మయ్మాప్రో_క్షంసమాసతః 
పాకృతస్యతుపాఠళ రస్తు సంప్రవ క్లామిలతుణవ్‌ 
ఏత దేవవిపర్భ్థ_స్ట సం సంస్కారగుణవక్తి తమ్‌ 


విజ్ఞియం ప్రాకృతం పాఠ్యం నానావస్థా _న్తరాత్మ వం! 


AC; 


సంస్కారగుణవర్ణి త్ర మృనుటయె గ్రామ్యుమనుట. కళ సంస్కా-రాథ్డో 
నియమోఒనియమాద్ద్యా )మ్యం హియ త్స వభ ,0ళో అని నన్నయ.] 

త్రి విభంతచ్చవిజ్లే యం నాట్యయాగే సమాసతః 

సమానళబ్దంవి భష్టం 'జేఠఖీమతమథావీవా. 

కమలామల రేణుతరజ్ఞలోల సలిలాదివాక్యసంవన్నమ్‌ 

'పాకృతబస్థై ్ధేస్వేవం సంస్కృతమపి యోగ ముపయాతి, 

యేవళ్చాస్సంయుశక్తా చే సరవన్షా_స్త సనుతొాంచావి 

గచ్చ _న్గివదన్యస్తా చస్తే వి, ఖ్‌ ప్రొ ఇతిజ యాః. 

దృిటువెంబడి క “న్ని ప్రాకృతళబ్బములును కొన్ని వర్ణ విపర్యాస 
సూ త్ర ములును చెప్పంబడియున్నవి. అందువలన, స్రాకృతేమున కప్పటికి 
లత్షణములు లేనట్లు ఊహనీయమైయున్నది. ఇందువలన, * పాకృతాదులు 
సలక్షణభాషలుగాన ప్రయోగింపంబడినవిి అనువాద మసా_స్తము. 


వవ మేతత్తువిజ్లేయం ప్యాకృతంసంస్కృతంత థా 
అతడార్థ సంవ్రవమ్యోమి దేశభాపావికల్పనమ్‌. 
భాపూచతుర్నిథా జ్ఞేయా దళరూవేప్ర యో గతః 
సంస్కృతం, ప్రాకృతంమై వ యత్ర, పాఠ్యం ప్రరమజ్య తే. 
అతిభాపార్థభాపాచ జాతిభాపూత శ్రా వచ 
తథాజాత్య _న్లరీనై వ భాహానాశ్యువ్రశీ రికా. 
అభిభాపాతుదే వానా మార్య్భభా పాతుభూభుజామ్‌ 
2 


౧౦ గ్రామ్యుభావావ్ర, యాగ నిబంధన మ 


సంస్కార పాఠ్యసరయు ౩): సమ్వు గ్రామ ప్రతిష్థితా. 
వివిధాజూతిభాపోచ వప్రయోగసముదాహృ తా 
మ్రేచ్చళబ్దాపచా రాచ భారతంవర్ష మాశ్రితమ్‌. 

వారివారి గ్రామ్యము ప్రయోగింపవలనీనదని భావము 

వలయింతే ప్రయాస, సంస్కృత్రమ్మాత్రమునం దనియరాద్యాయనిన,-. 
యాథజాత్య _న్లరీభాషా (గ్రామారణ్యవళకాద్భవా 
నానావిహాజ్ఞజానై వ నాట్వధర్మి ప్రయోగజా. 

.. వశువిహంగభావలుకూడ గాహ్యాములట, మనుష్యులగ్రా 
ప 2. 
మ్యము గ్రాహ్యముశకాకుండునా?. 
జాతిభాపా శ్రయం పాఠ్యం డ్వివిధంసముచాహృతం 
ప్రాకృతంసంస్కృతం చైవ చాతుర్వర్ల సమా త్‌ యమ్‌, 
ధీరోద్ధ లేధీరలలి లె ధీకోడా త్రేతశ్రా వచ 
ధీర ప్రణా _నేచ తథా పాఠ ఫ్రం యోజ్య స్తుసంస్కృృతమ్‌. 
వషామేవతుస ర్వేషాం నాట్య కానాంద్ర, యోగజమ్‌ 
కరై రవ్యపచేశేన ప్రాకృతం తుప్రయోజయేతీ్‌ . 
ఐళ్వ ర్యేణప్రమ_త్తస్య ఐళ స ర్యేణవ్రతస్య్థచ 
దారి ద్రే్యేణప్రమ _త్తస్య చారి ద్ర్యైణప్హ్రతస్యచ 
ఉ_త్తమస్యాపిబ్రువతః | ప్రాకృతంసంప్ర 'యోజయేత్‌ , 
వ్యాాజరిబ్ద ప్ర తిష్టాూనాం శ్‌ మణానాంతపన్వినామ్‌ 
భితుచక్రవరణానాం ,ప్రాకృతంసం ప్ర యోజయేత్‌ , 
బా లేగదోవస్ఫష్ట్రేచ స్ర్రీగాంచ వ్రకృతె తథా 
నీచేమ వతేసలిడ్లేచ పాకృతంపాఠ్యమివ్యు లే. 
! ఎలి ల లో 

పరివ్రాణ్యనికా శేషు వాక్యేష్ముశ్చొత్రియేషుచ _ 
ద్విజాయేవైవ లిబ్దస్థాః సంస్కతం తేషు యాజయేతీ 
రాజ్ఞ శ్చగణి కాయాళ్చ శిల్చకా రార్టా_స్తథైవచ 


భోషాభేదనిర్వహణమునకు 'బొచీత్యము మూలము ౧౧ 


కాలావస్థా నరకృతం రాజ్యం పాఠ్యంతుసంస్కృృతమ్‌. 
థై ఆలి లి క కు. SA 
నృపపత్నా పభ వె త్చాళ్యం సంస్కృృతంద్విజస_తృమాః. 
శీ డార్టంసర్వలో కస్య ప్రయోగస్యసుఖా శ్‌ యమ్‌. 
కలాభ్యాసా శ్రయంనైవ పాఠ సం వేశ్యాసుసంస్కృృృతమ్‌. 
కాలోపచారజ్ఞానార్థం శ్రీ డార్థంసార్థివస్యతు 
నిర్గిస్ట్రంశిల్బ కార్యా స్తు నాట కేసంస్కృతంవచకః, 


బిట్లు పళ్యాశిల్ప కారిక లకు జాచిత్సము చేతనే సంస్కృతము 
వెట్టితిమని భరతమవోముని దండోరా వేయుచుండలూ, “ శ్రీ”ాటా 
దులు సంస్కృత ముచ్చరింవరాని “హేతువు చే వారికి ప్రాకృతము వెట్టం 
బడినవి” అనుట సరిగాదు 


ఆమ్నా యనిద్గ ద్ధంసర్వానాం శుభ మవ్చరసాంభ వః 

సంసన్హా ద్రేవతానాందై తద్ధిలోకో=నువ ర్త, 

ఛర్దతచా సాకృ్ళతంపాఠ' విం స్మ స్ప తమవ ఎర సాంభువి 

క నుక_ర్హవ్యం కార శార్థ వ్య వేశుయా, 

నబర్బరకి రా తాన్ధ 9 ద్ర విడాద్యాసుజాతిషు 

prin _ర్హవ్యం కావ్యంభాపూసమా శ్ర యమ్‌, 
తిప్వేతాసుసర్వాసు శుద్ధా సుచద్విజో_త్త తమా; 

జ శ్రిత్వ భామాశార్యాతునాటకే, 

అథవాఛన్షతః కార్యా దేశభాపూప్రయో_క్ట ఎ్రఫికి. 


దీనివలన మ్లేచ్బాదులభాపలు ప్రస ించినవుడు వానిని సాక్షా 
త్తుగా వ్రయోగింపరాదనియుు మన గ్రామ్యుమునే వమూర్చులొనర్చి వారి 
ప చేయవలయుననియు, నెలుంగసగునుగదా. ఆం ధ్రవుందు అట్టు 
స_క్రించినపుడు మన వెద్దలు అన్వభాపా ళజ్టోప పష ఖై రచించి 
a 9 మాల 
ను శ్రీ కాళహా న్మీ మహాత్మ ములో ధూర్జటి: 


చట 


౧౨ ామ్యుభావావ్ర యోగ నిబంధనము. 


సీ బవిజమాడుబేవరని జకృపామహిమంజె న్నానునాయిల్లు బిడారునీకు 
నాకునీపాదార్చనము నేయనడలింగ మూర్తినేకు రెవచ్చిమూ _ర్రనూడి 
యొడయచి త్రేశనాయునికినీమజ్జ న నూడుశి వార్చనమాడ బేకు 
వి చ్చేయుండిడి బూవెనీడియం బందుకో జంగమస్వామినాసదనమునకు 
గీ నోగికంబులుమంచి మేలో గిరమున 
నావంటి చదంబదయు మా రార గిం 
బ్రతివనంబునుజుగమూర్చనము లేక 
తనువువడనొల్ల రూపకందరయనంగ, 
అప్పకవి 
క, నీతంబని చేశీయము 
జాతీయంబును వచించు సమయమున నిజ 
క్షైతల భాహాకృతులను 
ఖాన్ట్రతిగ మ్ల చో క్పులాదిగాం నా ర్శురజా. 
క, శతి స్టుచ్భభావ అ 
ర తమగు నట్లయిన నీధరిత్రినిదాని౯ 
మతిరోని విడువలనాడదు 
సతతము వ్యవవారవహాోని సంధిలుకతనక. 
అని సూత్రించి వై “లి చూడు” నీసమునే యుదాహరించినాయ. 


వలయింత ప్రయాస, ఇన్ని భావల రచింసనేల, భేనములను జెప్పి 
యుంచుకొని రచించుట క్రడుం బ్రయాసము గాదా, వల కవుల నిట్లు వేం 
పుట? యనినః_ 

నానా దేశసముత్థం హూ కావ్యంభవతినాటేే, 

జ్‌ 

మాగధ్యవ _న్లిజాపాచ్యా నూర సన్యర్థ మాగదీ 

బాపహ్లాకీదా క్రీ ణా త్యాచ స్ప భాపాకిప్రకీ రతాః, 

మాగధీతున రెన్దా? ణా ము న్నజ్హగనివాసినామ్‌ 


ఆంధ్రమును స్లుచ్చాదిభాపలుగా మార్చవలయుట. ౧౩ 


చేటానాంరాజపుర్త శాం శ్రేస్టినాంచార్థమాగథీ 

ప్రాణ్యావిదూప, కాదీనాం ధూ-రానామప్యవ_నిజూ 

నాయి కానాంసఖీనాంచ కూరనేనావిరోధినీ, 

యోధ నాగరకాదినాం దాథ్సీ, ణా త్వాథదీవ్య తామ్‌ 

బాస్తాకభాపోదీచ్యానా౨ ఖసానాంచస్వ దేళజూ. 

శబరాణాంళ కాదీనాం తత్స ్యఫావళ్చ యోగణః 

శకారభాపా యో_క్రవ్యా చక్షాలీపుల్కసాదిషు. 

ఆజ్ఞారకారవ్యాథానాం కాష్ట్రయ న్రోవ జీవినామ్‌ 

యోజ్యాళ బరభాషాతు కించి ద్వ్యానౌకనీతథా. 

గ వాశ్వాజావిరోస్థ్రాదిఘోవనస్థాన నివానీనామ్‌ 

ఆఫీరో_క్లిశాబరీ వా ద్రావిడీ దృవి డాదిషు 

సురజ్జ్ఞాఖనశకాదీనాం సౌచ్ల కారా గృరశ్షీ ణామ్‌ 

న్యసనేనాయ కానాంస్యా దాత్మ రత్తూను మాగరీ. 

సబరారక రాత J దృవిడణాద్యాసుజాతిషు 

నాట్య ప్ర యోగోక _ర్హవ్యం కావ్యంభాపాసమా శ్రాయమ్‌. 

చెంచులు గొల్లలు, చండాలుకు ఆటవికులు, నిపాయులు, జూద 

రుల్కుబొగ్వ చేయువారు , చేటకాండు,, గుజ్ఞపు వాండ్రు ,ఒంకెలవాం డ్ర్రు; 
ఉప్పరలు ---9ిట్టవారికి వారివారిభాషలు సృ్కయోాగింపుమని యిటనా 
దేశము, ఇట్టి విధాహాభేదములను సయితము మహా నీ యొంతయక్క అతో 
నువ బేశించివాండో యరయుండు. ఈభాహయందుమాత్ర,ము జాలి భేదము 
లకు విభాహా భేదములు అక్క_టజలేదా!? అన్ని టికినివ్యాకృత మే వెట్టిసచో 
ఇభీనము లలవడునా ? అజ్ఞాతములై న దూరదేశభావలవ శె కౌరనేనిని 
మార్చుకొను ప కారములరయుండు. అక్లే మనము స్తుచ్భాదిభాషలవ లె 
మన గ్రామ్యముచనే ప్రస_క్రింబట్టి మార్చుకొనవలయును. 





గడ్జాసాగరమ్యేతు యేదేశాస్సం ప్రకీర్తితాః 
వకారబనాుళాం తేషు భాపూంతజ్జః ప్రయాజయేత్‌ ః 
యా 


౧౦ గ్రామ్యభాబూ ప్రయోగ నిబంధనము. 


విస్థ్యృసాగరమ ధ్యేతు యేచదేశాఃస స్థృ్రృతిమాగ తాః 
న క ఛాహాంతట్ట ప్ర యోజయేత్‌ . 


సురాస్ట్రావ_ని నిదేశేషు వేత్రవత్యు త్త త నేషుచ 
యేచేళా న్పేషు కుర్వీత చకారబహూుంళామిహా. 
హిమవత్సిస్థుసౌవీరా న్యేచ దేళాస్పమాశ్రి తాః 
ఉకారబవాుళొంతేజ్ఞ _స్రేషుభా పాం ప్రయోజయేత్‌ 


చర రణ్వతీనదీ పారే యీ చారు రుదసనమా శ్రితాః 

త కారబహుళ "ంనిత్య్వం తేష షుభాహాంధ్ర వ 'మోజరేత్‌. 
ఏవంభాపావిథానన్తు క _ర్హవ్భంనాటకా వక యమ్‌ 
అత్రసో_కంనుయాయచ్చ లో కాదా /హ్యుంబు గై స్తుతత్‌ . 

“త్రో కాద్దా/హ్యమ్‌ ౫___లతణాత్‌ , వ్యాకరణాత్‌ 3 అన లేదుగదా! ! 
ఇందువలన బర్భరాదిభిన్న ములై న యీ దేశభాష లెల్ల (గ్రామ్యుము | 
లనియు, లతణహీనములనియు వీనిని చక్కంగ నెజింగినవారు అఖ్లే 
ప్రయోగింవవలయుననియు, ఎబుంగనివారు శౌరనేనిని ఉ_క్షప్రకార 
మున మార్చుకోవలయుననియు, నాదేళము. ఈమర్యాద చే, ఆంధ్రరూప 
కములయందును గ్రామ్య భేదములం బ్ర యోగించుట యావశ్యకమని 
యు, అందులకు లోకమే వమాణముగాని లతుణ గ ంథము లనావళ్ళ్య 
క్రములనియు, జాత్యాదిభదములను (గ్రామ్యభాహా భేవముల చే నిర్వహిం 
చుట యుతం నక మనియు, స్పష్ట్రముగడా. 


అగుంగాకః వ, తిపిధవచనములకు అవ కాళ మెక్కుడ? కలన్రుగదా 
వెక్కులు ప్ర వతి వధో క్తులు, ఈ క్రింది వికృతివి'వేక కారికలం గనుండు___ 


తదల్నమపినో వేక్యుం కా వ్యెదుష్టంకథంచన 

స్వాద్వపుస్సున్షరమపి కి తేడై శేనదుర్భగమ్‌. 

గెర్లాః క కామదుభూనన్ను క్ప్క)యుక్తాస్త ర్య తేబుగా ఇ 
దుష్ప్రియుక్తావుశర్లోత్వం ప్ర వ, యో కుని సై సనళంసతి. 


జో 
౭ 


వ్ర తిపేధములు అనువ క్ర మ్మగ్రామ్యమునకు, ౧౫ 
శ్రు, లేఒపళ బే ప్రో కేవా Sb చేత్‌ 
అథవాఫణీనామిోళం చి నయేద్బవాుశో బుధః, 

ప్రాకృ లేషడ్వి ధేచావి వాల్మీకింవాము హేళ్వరమ్‌ 
థార్థయేద త్ర తుమామేవ స్మ "రేత్సణ్ణితసమ్హతః. 
సన్మూలత్వాచ్చరూడత్వా ద్ద పీత తాషచ్చసాధుభిః 
నావ భంళత్వ మేతస్యా నియమాభావతస్తుతత్‌ . 
నివారణాయతేసై వ ప్రవృ _త్తిక్షిదుపామభూత్‌' 
కవితోపాశ్రితుదోపుం నై వకించిత్సృహామహే. 
కామంసర్యోప్యులం కారో రసమ స్టేనిషిఇ్బతు 

త థాప్యగ్రామ్వులెవై నం ఛారంవహతిభూయసా ___ 


గ్‌ 
ల 


అని మదీయ వతివతువాదులు దృళ్వ ప్రబంధ నీచపాన్ర గ్రామ్య 


తివేధవరముగా నీపాట మాటిమాటికిం బాడుచున్నారు 


ఇది యుషక్రమ పూర్వకముగా నీచపాత్రములకు ప్రయు_క్ట మైన 


గ్రామ్యమునకు ప్రతివేధకముగాదు. *వ్రమాదా_త్స” ని యున్నది కనుం 
కు.ఇ్తది ప్రమాదము చే ఉవక్రమహీనముగా ప్రయోగించు నపశబ్దమయులకు 


ప్రతివేధము. 


“అ గ్రామ్య తై వై నంభారంవహతి” యన్న చో శ్రామ్యుమనంగా 


రపళబ్ద్బమని ఫూర్వవకులు భ్రమపడిరి. దీనిత ర్యాత్మిగంథముం గనుండు, 


*క్షన్యే కామయమానంమాం త్వంన కామయనేకథమ్‌ 
SOT వైరస్యాయైవకల్బ తే, 
కామంకన్గర్పచక్లాలో మయి వామాశ్ష నిర్ణయః 
త్వయినిర్మ త్సరోది స్టే త్య గ్రామ్యాస్థేోరసానహః, 

శ బ్దేవి గ్రామ్య తా_స్త్టేవ సాసభ్యేతరకీ_వాత్‌ 


ewe TD 5 


వ జ కనా 
చుమ్బనం దేహి మే భాళ్యే కామచజ్తాలళ్ళ శయ” అని రనగంజాధరమం 


మదాపహారణము, 


౧౬ గ్రామ్య భామా ప్రయోగ నిబంధనము.. 


యథా * యశకారాదిపదం రత్వుత్సవనిరూవ జే. 
పదబన్దానువ్య తార బొ వాక్యార్గ తేనవావునః 
దుప్ప్రతీతికరం గ్రామ్యం యథాయాభవతః ప్రియా 
ఖరం ప్రహృత్యవి, కా_న్లః పురోపోవీర్య వానితి 
వవవమాదీనిళంస_న్సి మార్షయోరుభ యోరపి. 
భగినీభగవత్యాది సర్వ ప్రైవానుగమ్యు లే 
పామరావీప్రయు క్షం య _త్తద్ధా 9మ్యమభిధీయ తే. 


D౧ 
ఈ కామంసరోషప్యా ” దివ్రబంధ మెచటనుండి యథర్వణా 
చార్యుండు తెచ్చికొనెనో ఆ దండిప్రణీత కావ్యాదర్శముం గనుడు 
Wet ద ళ్‌( 

దీనియళ్థ మచ్చటి వ్యాఖ్యల చే స్పష్ట్రమగును. దినికిని (గ్రామ్యుం తళ్త 

ద్విధా సాధు” అను నను శాసనమునకును ఉత్స నాస వాద నా్టాయకల్చ 
నము సాధువుగాదు “*త_త్తవ్వ ధా” అనుటచే సోషృక్రమమునకు అను' 
శాసనము, *వ్రమాదాత్‌ * అనుటచే నిరుషక్షమమునకునిషేధము, అని! 
సిద్ధాంతము. పఫూర్వవముల నిపేధవ్రమాణాఫాసము లు సమా_ష్ష్మప్రాయ! 
ములే. అనుపక్రమస్థలముందు పెద్దల నిమేధవచనముల కను చెప్పెదను, 
వినుయు. 


(| మవాభాహ్యుమందు.___ 
తేఒసురాః హేలమయోపాలయ ఇతి కుర్వ న్హః ప రాబభొనవు 
స్తస్థా చా )వ్యాణేన నమ్లేచ్చితదై నావభాషితవై | మ్లైచోహవా వష 
యదపశోబ్దః | మ్లై చామాభూ మేత్య ధ్యేయం వ్యాకరణమ్‌! 

వకెక స్వళబ్దస్యబహవో2ఒవ భ్రంశాఃతద్యథాగా రిత్యస్వ గావీగోజీ| 
గోతాగేపోతలిశే తేవమానయో2ప భ్రంశాః॥ 

ను చ గా J 

సమానేచా ర్లేశాస్తాన్ని తో స్ర్రాన్వితస్య నివ_ర్హకోభ'వతి! తద్య 
థా | దేవదత్తశబ్దో దేవదిణ్ణళబ్బం నివ్వర్హయతి న గావ్యాదీళ౯!_ | 


* ఇది “వీటో వంటిది. 


వతిషేభములు అనుష క్ర మగ్రామ్యుమునకు ౧౭ 


వీనివలన ,ప్రాకృతభాప. నెటీంగినవారికి ఇట ప్రాకృతళబ్దము లే 
అవ భ్రంశములుగా గ్రామ్యములుగా ర్ర్యయాగా నర నటలుగా లెల్చ్బంబ 
డినవని విశదవముగును, 

ఇ 993 
- షన లిన 

“శ్రా స్తై తుసంస్కృృు తొదన్య దప భంళత యోఏతమ్‌ 

కాననే భోజరాజు పొకృతాెచె వ, యోగావసరమందు సమా 
థానముగా అ న్లుచ్చితవ్యవ్యవస్థను చెవ్పీనాండు. భాహ్యుమందట్లు ప్రత్య 
వాయజనకములుగా నష భ్రంశములుగా పర్క-నంబడిన యా ప్రాకృత 
ములనే సుఃడీ నిషేధగ హయాళునులు సలతుణములనియు సలతుణత( 
కారణము చే దృశ్య వ్ర, బఎధములం బ్రయు_క్షను.లాయెననియు వాదించు 
చున్నారు. ప్రతిషేధమునకు విషయము మహాభాహ్యమున నె చెప్పంబడి 
యున్నది. 

యదవ్యుచ్య తేఆచా లేనియమళతి యాజ్ఞ రృ్యణిసనియమః | దీ 
వంహి శ్రూయతే | యర్యాణ స్తర్వాణోనావు బుషయోబభూనుః | 
ప్రత్యతుధర్షాణః వరావరజ్ఞః వివత వేపతవ్యాః అధిగత యా థాతథ్యాః। తే 
త త్ర భవన్తాయద్వాన_స్తద్వాన ఇతి ప్రయో_క్ట వ్యేయర్యా[ ణ_స్త ర్వాణ ఇతి 
ఇ” - అధ ఆభ అగనానాంల కె రిల, అల 
ప్రయుష్ణులే | యాజ్జైకర్మణిపున ర్నావభాప స్తే అేశునరసులరై ర్యాష్టైకర్మ 
ణ్యవభావీ.తం త నృవరాభూతాః॥.___ 


వకూ, 


యాజ్ఞ కర్మ యందు వ్ర తిపేధము. భోజరాజు మతాంతరసంకల 
$6 29 
నార్థము న స్లుచ్చితవ్యంయజ్ఞా డా అని ఆప శోబ్దముం బెట్టినాండు. 
శబ్బక "స్తు థభమందు.__ 
యాజి కౌ ATP ఇ అ 
| జ్జ పఠళన్సి | ఆహా తాగ్నిరవళబ్దం ప్రయుజ్యప్రాయళశ్చి 
_త్తీమాంసార స్వతీమిష్టింనిర ఏ వేదితి!.__ 
౬ 
వ! అ ఫ్లేని, 
వెట్టవచ్చునా? 
తి 


వ్ర బంధములందు ఉప క్రమహీనము గా గ్రామము 


౧౮ గ్రూమ్య భాపూ ప్రరోాగ నిబంధనము, 
Gi వెట్టటనాడదని “వమాదాత్‌ ” ఆఅనుచోట నే తెల్పివాండలదా, 
ఆవెళబ్దము చె భోజరాజుకూడ కూడదని ెల్బినాంయడు, 
వ్ర అఫ్లని, తత్తజ్ఞాతి స్వభావ వర్ణ నమందు వెట్టుట విరుద్ధము కాదా! 
ఉ॥ కాదు అనుకరణ ప్రభానము చేత నది సురశ్షితము. 
“అదుష్ట్ర తానుకర ణేతుస ర్వేసూమ్‌। 
వక్తా ద్యాచిత్యవశాద్ధోపోపిగుణఃక్షచిత్‌ | మమటుండు, 
(కడ! 9 © 0ఎ చాలీ 
“వ క్రా ద్భాచిత్యవశా_త్తిను మాటను మణ కుడు 
“ఆను కా రేతుసర్షపాం దోషాణాంనై నదేసతా.” విశ్వనాథకని రాజు, 
రు వృట కారిక సవ్యాఖ్యావ తారిక.___ 
| అథ సర్వేహామేవ శబ్దదోమోణాం విష యవిశేపే. సాధుత్వం దర్శ 
యితుమాహాః 
అనుకరణభావమవికల | మసమన్థాదిస్వరూపళత్‌ ' గచ్చ౯! 
నభవతిదుష్టవు తొద్భ | గ్విపరిత క్రిస్ట్రవర్ష ంచ॥ 
ఠం M9 £౯9౨ 


0 6 
తోను క్రీయమాణం దోహాయనభవతి | యథావికటనితమ్చూయాః పతి 


మనుకుర్యాణా సఖి బాహా 


ఆసమన్లాదిదోనై ప్రష్ట్రమపీపవం వాక్యం వా వరఠవూర్షం స్వరూవ 
a 


కా లేమాషంసన్యేమాసం | వదతిళ్‌ కాశంయశ్వ్సస కాళమ్‌। 
చ లుమాకిరంవాసంవా ! తనెదతావిక టనితమ్నా॥ 
\e9} ర! ఢా జ 
శబకె సుభముదు..- 
౮ అలానే 
అథసావె త్యాదసాధు తే తా హు స్తథాపినతుతిః ! శబ్బస్వరూవ 
పరత్యాత్‌ |అనుకరణానాం సర్వత్ర సాధుతాభ్నువగమాత్‌ | నహి "హాల 
లా = sD ఇ నా. ర జ జ 
యూ ెబాలయ ఇతి శ్రుతి a ప్రత్యే రా యజనక 'శబ్దస్యరూపమా త్ర, 
వరా ఏతే భిన్నా ఏవసాథవ్బాతితుల్భమ్‌॥ . ..అనుకరణానామను కా ర్యే 
గా జ ధుతాభ్నువ న్‌, 
గ్‌ ర్ధవ తాం సన్వత్ర, సాధు భ్యు గగ్గమాతి 


అనుకృతి చే గ్రామ్య మున క సాధుత్వను. ౧౯ 


వాతికాకముః 

సె మ్‌ ద 

అనుకరణ హీ శిస్టాశిప్టా ప్ర తీపి ద్ధేషు యథా లౌకిక వైది కష, 
భాప్యము, 

అనుకరణ హిళశిష్టస్వ సాధుభ వతి; ఆశిష్టాబతిషిద్రస్య క్‌ 
తద్దోపోాయ భవతి నాభ్యువయాయ | యథాలౌకక వైదకేషు! మ కాలె 
కేషువై ఏశేషుచ కృతా స్వేషు | లోకేతావత్‌ | య వవమసౌావదాతి య 
ఏనమసౌయజలే య వర మసావధీత ఇతితస్యానుకుర్వకా దడ్యాచ్చ 
యభబేత చాధీయోతచ సోఒవ్యభ్యూదయేన యుజ్యతే | వేదేవీ యవవం 
విశ్వసృజస్పత్రాణ్య థధ్యాసత ఇతి లేహామనుకుర్వ౯ తప్వత్సత్రాణ్యథ్యా 
ధ్‌ ర గ ఇ జగ 52 య న శ నా 

నీత సోవ్యభ్యుదయేనయుజ్య తే ఆశిష్టా ప్రతిషిద్ధంయథా | యవవ మ 
హిక్క_తి యనవముసాౌ హసతి యవవమసౌకబ్టూ యతీతి తస్యానుకుర్వ౯ 
హాక్కేచ్చహనేచ్చ కణ్ణూయేచ్చ నైనతద్దోషా మస్యా న్నా భ్యువయాయ | 
య స్తుఖ ల్వేవమసౌ | బ్రావ్మాణంహ_న్లియ ఏమసౌ సురాంకిబతీతి తస్యా 
నుకుర్వకా (ఛౌహాణం హన్యాత్‌ సురాంవాపీబేత్‌ సోవిమ న్యేవతితస్స్యా 
తి ॥విషవా ఉపన్యాస: మయమనశ్ర్రావంహ_న్హి యశ్నాను హని ఉగాతెహాత్రః: 

( aw య్‌ oi గ 

యశ్సాపివీబతి యళ్చానువీబతి ఉభాతౌవిబతః![య స్తుఖ ళవమసా బొహ్హ 
ణంహ_న్సి వవ మసౌ సురాం వా విబతీతి తస్యానుకుర్వ౯ా స్నాతాను 
ప్ర్‌ఫో మాల్య గుణకళ్ణుః కదలీ_స్తమ్మంఛిద్ద్యాత్‌ సమొోవావీబేన్‌ సదు 
న్యెపతితస్యాత్‌ ! వవమిహోవి య ఏవమసావపశ్యోం శ్కోతము క్షేలతి త 
స్వానుకుర్వన్న వళ బం వ యుష్ణైత గఒవ్యవళ బభాక్‌ స్వాతి ఆయంత్వ 


ద 
నోోపళబ్ద పదార్థ కః శొబ* యదర్గ ఉప బేశఃక_ర్తవ్యః | సచాసళ బ్ఞప దార్థకః 


కబ్ట ఒపళబ్టోభవతి[అవళ్యం నై తదవంవిజ్లేయమ్‌ | యోహిమన్య తేఒవ 
శబ్దవదార్థకః శబ్దో ౬పశబ్దేభవ తీతి అపళబ్దం త్యేవ తస్యాపశబ్దస్స్యాత్‌" { 
నచె ఫోవళబః ॥ 
౬... (ఎ 
వ్రందులకు శబ్లకౌెస్తుభము.. 


యత్తు ద్వితీ నుప్ర యోజన నిరాకరణార్థం వార్రికమ్‌ | అనుకర 


౨౦ గామ్యుఖావాప్ర యోగనిబంధనము. 


| 
ణంహీశి ప్లాశిష్టా ప్ర తీపి ద్దేప్వితి | తస్యాయమర్థః | శిష్టస్ధసాథోరనుకర 
ణంసాభ్యేవ | అశిష్టంచత ద్ర, తిషిద్ధంచ సాధ్వసాధుబహిర్వ్భూతం టిఘు 
భాది తస్యానుకరణ మవ్యుసా ధ్వేవెతి। ఇదంతుభా మ్యేదూపి,.త మేవ। హేల 
రూ "పాలయళ త్యాదీనాం శిష్టవరిగృహీ తానా మసాధుతాయాం వీజా 
భావాతీ్‌ | నహ్యపళబ్దవాచకత్వమాలె,ణ తథాత్వమ్‌! ఆపళబ్ద ఇత్యన్యా 
వ్యసాధుతావ శక్తేః | నచప్ర, కృతివదనుక రణమి త్య నేనాసాధు తాతి దేశః ఆ; 
శా స్త్రీయస్యాతిడేశాయోగాదితిదిక్‌ | తస్తా ద్వార్తికకృతా దూషిశమవి 
ద్వితీ య ప్ర రెరాజనం భాప్యరీ త్యాస్టితమ్‌!__ 

భరతమహర్షి మదానుకృతినిట్లు చెప్పుచున్నాడు 

VIl, 

త్రివిధ స్తుమదఃకార్భ _స్తమణో మధ్య_స్తథావకృష్టశ్చ 

కరణంపజ్వావిధం స్వా శత్రస్వ్యాఫినయః ప్రయో క్రవ్యః. 

కళ్చిన్మత్తో గాయతి రోదితికళ్చి త్తృథాహసతికళ్చిత్‌ 

వరుషవచనాభిథాయీ క్రశ్సి త్ర శ్చిత్త థాస్వపితి. 

ఉ_త్తమస త్త ్వశ్నేలే హసతిచగాయ తిచమధ్యమవ్ర,కృతిః 

వరుషవచనాఖి థాయి రోదిత్యవీచాధమప్ర, ప కృతిః, 

ర జ్లేసిబతః కార్యా మదవృద్ధి ల ల. 

కార్మోమదకుయోనై. యః ఖలుపీతా( వవిష్ట స్వాత్‌. | 


సుశాపానానుకరణము స్వర్దమిచ్చునంట! అపశబ్దానుకరణము నర 
కమునంగనాల్పునంట ! అనుకరణము కూల్చదు. ల 
భూూరిభారభ రాక్రా కా_న్తః స్కాన్‌ బాధతి కింతవ | 
నమస బాధతే స్కన్ధ _స్తవ పా ాధతి బాధతే ॥ 


ఇందు తొలి “బాధతి” యేగదా పరిహానింవయిడు చున్నది, ప్ర త్వ 
వాయ జవకంబు నగుచున్నది. 


aR ఫు గా లు, ౨0౧ 
ప్రాకృతీములగ్రామ్యితేకు వృమాణా తరములు 
ప్రాకృతేములు (గ్రామ్యుములన మతకొన్ని వమాణములు 
కథాసరి త్సాగరము, 


వార్యమణో రుషోతత్ర, వజ్జరస్థెళ్ళుకై రపి 


పృవిశ్ళసదదర్శా_న్ల చ్చేవీంతామ్మన్యు వీడి కామ్‌. 

వామహ_స్పతలన్వ_స్త విషజ్ణావదనామ్బు జామ్‌ 

స్వచ్భము క్రాఫలనిిభైః వతద్భి ర్బాస్పబిస్టు ఖః 

“జఇవిరహోణసహిజ్జత్త మాణోపరివజ్జశీఓ తే 

విరహాోపిఅఆ సహిజ్ఞల మాణోపరివడ్డణీఓ తే 

ప్రితజాణిడాణనిడణం చిట్టసు ఓలమ్బిడోణఇక్క_దరమ్‌ 

ఉహాఅతడడదిజ్ణ పాకీ వు య ణివడిటధువంవిణిన్నిహిసి * 

అతీమంద్విపదీఖణ్హం వఠ _స్రీంసాక్రుగద్దవమ్‌ 

నిర్యద్దస్తాంళువారి ణ్యా గిరాష భ్రంశ ముగ్గయా 

విలోక్య తాంతథాభూ తాం కోచేవిీచమునోరమాం 

ఉపాయయాాసలజ్ఞశ్చ సభయళ్చసభూపతిః 

ఇట మవారా స్ట్రిభాషను అనగా ఉత్తమ్మప్రాకృతేమును అవ 
భ్రంశమని వ్యవహరించియున్నారు, కనుండు. 

“ప్రాకృతనాటకాగడౌ వ్రనిచ్ధే ఆవ భ్ర ంళశబ్ద భే బె, (ప్రాకృత 
భాషాయాస్సంస్కృృతళబ్ద పృకృతికత్యాత్‌ తథాత్వమ్‌” అని బృహదభి 
ఛానము. “అవ భ్రంతో వళ్ళ బస్స్యాత్‌ ' అమరుడు, “సంస్కృ తాదప 
ళ్వుతి అనిరామా శోమి, “శా స్తే తుసంస్కృతాదన్య దప భ్రంశతయోాడి 
తమ్‌” అని దండి “సంస్కా-రాక్టోనియమోఒ నియమాద్దా)/మ్యం హీ 

గ లజ 9) 
య_స్త్రవభంళః” అని నన్నయ. 
WEBER, 


“The more the language of the grammatically educated gained 
on the one hand in purity, and in being purged of every thing not 
strictly regular, the more foreign did it become on the other hand 


౨౨ గ్రామ్య భాహా క యోగనిబంధనము. 


to the usage of the majority of the people who were without 
§rammatical training. In this way a refined language gradually 
disconnected itself from the vernaculars, as more and more the 
exclustve property of the higher classes of the people; the estrange- 
ment between the two growing more and more marked, as the 
popular dialect in its turn underwent further development. This 
took place mainly under the influence of those aboriginal inhabi- 
tants who have been received into the Brahmanical community ; 
who it is true little by little exchanged their own language for’ 
that of their conquerors, but not without importing into the latter 
a large number of new words and of phonetic changes and in| 
particular very materially modifying the prcnunciaticn. This last 
was all the more necessary, as the numerous accumulations of con- 
sonants in the Aryan Bhasha presented exceeding difficulties to the 
natives; and it was all easier, as there had evidently prevailed 
within the language itself from an early period, a tendency to clear 
away these troublesome encumbrances of speech, a tendency to 
which, indeed the study of Grammar impcsed a limit so far as the 
educated portion of the Aryans was concerned, but which certainly 


maintained itself and by the very nature of the case continued to 
spread amongst the people at large.” 


దీనివలన ప్రాకృతీము సంస్కృత గ్రామ్యమని విశదము. 


a 


మోని మర్‌ విల్లియఃు (Monier Williams గారు తవు యంగ 
లశాకుంత్రలావ కారికయందు ప్రాకృతభాషలను “0011006121 Sanskrit’ 
ని వ్యృవహరించిరి. “0011094121 అనలా నేమో ్రైనుదొరగారు 
తమ నిఘంటువులో నిట్లు తెబ్పినావ:__00100412], adj. సామాన్య 
మైన, (గ్రామ్య మైన;__12౧క॥1౭క౭ రూఢి గావుంజేమాటలు, గ్రామ్య 
భాష, సామాన్య భావ, అనంగా కావ్యమందు రాని భాష 


థోంకర పాండురంగ వంకతులవారు ఎమ్‌ వ. “గాడవహాముి అను 


ప్రాకృత కావ్యము నవ తొరిక మండిట్టు వానీనారు ___ 


(ర 
“ The latter [Prakrit Poets] had neces- 
sarily to study their matter more carefully in order to make up 


గ ఎ ట్య క్ష్‌ తరము లం, ౨5 
(ప్రాకృతములగ్రామ్యతకు వ్ర మూంగూాం 


thereby the deficiencies and the disadvantages attendant upon the 
use of the Vulgar Tongues,’ 


ఇందు "VUlgar tongues” ఆనుమాటను మణునకు(5్‌, 
ఆగంథమంచదే మటల; 


“When weare on this subject we must not forget that only a 
few of the dialects in which the Prakrit of the ancient days existed, 
have been cultivated. by being written in by some celebrated pocts 
or authors and thereby brought to the front, while others which 
existed side by side with them have been neglected and allowed to 
die away,” 

“Cultivated” ఆనుటుచేతను, “Vulgar tougues' అనుటుచే 


తను (పాకృతముల గ్రాన్వుత్వము లక్షణహనత్విమును విశనములు 


ద_త్తగారు (ర) 


“This then is a sufficiently clear and definite fact, which is 
invaluable to the historian of India. We know the spoken tongue 
of the Vedic age, which has been preserved in the simplestand most 
beautiful hymns of the Rig Veda. We know the spoken tongue of 
the Epic Age, which has been preserved in the prose Brahmanas 
and Aranyakas. After 800 B. C., there was a growing divergence 
between the spoken and the written tongue. Learned Sutras were 
composed in the old Grammatical Sanskrit, while the people spoke 
and Gautama preached in the 6th century B. C., ina somewhat 
simpler aud more fluent language. What that language was we 
know from the edicts of Asoka, for the spoken tongue could not 
have changed very much from 477 B. C., when Gantama diced, to 
260 B. C., when Asoka reigned. The spoken language of the third 
or Rationalistic Period, was an early {orm of Pali, by whatever 
names (Magadhi &c.) '‘Antiquarians may choose to call it. And 
varieties of this language continued to be the spoken tongue of 
Northern India during the £th or Buddhist Period, 

“In the fifth or the Puranic Period the Pali had been con- 
siderably altered anl formed into the differen! Prakrit diag lects 
which we find 4: the dramas of this period. The grammatical 


౨' గ్రామ్యభాపూా ప్రయోగ నిబంభనము, 


forms of the Prakrit differ more widely from the Sanskrit than 
those of the Pali, and historically too, we know that the spoken 
language of Kalidasa’'s heroins was later than the spoken lan- 
guage of Asoka ” 
ఇట నిట్లు మార్పులు చెప్పుట చే , ప్రాకృతము లతణబద్ధము కాదని 
తెలియుచున్నది. 
కాళిదాసుని కాలముంగార్చి వీబరు Meher) ఇట్లు శెల్బు 
చున్నాం స 
“The form in which the popular dialects appear, and which 
as compared with the inscriptions of Piadasi, is extraordinarily de- 
graded, not unfrequently coinciding with the present form of the 


vernaculars, brings us down to a period at any rate several centu- 
ries after Christ.” 


దీనివలన రూపకములందలి ప్రాకృతము ఆ మాశకాలపు సంస్కృత 
గ్రామ్యమని విశోదముగదా. 
“ ప్రాకృతవ్యాకరణన్య నిష్పన్న ల్వేవీ తస్యాద్యభాపషామ ధ్యే 
ప్రయోగో గ్రామ్యత్నమ్‌ ”.__కవిశికోభూపణము 
_ దీనివలనను హ్రాకృతము సంస్కృత గ్రామ్యమని సుల 
" మజేయు దీనినిగాడ నరయుంయ:__హృషీ కేళ గారు తమ 
ప్రాకృత వ్యాకరణావ తొరిక యండిట్లు తన 


ఛాన్స్‌ గ 
ల 


క్‌ Lalla i in his commentary on Mrichchakati says :— శేపూంచి 
న్మతే చ తని స్రోభాషూః | శెరనే సెన్సవ _న్తి నిజా (ప్రాచ్వామాగధ్య్వః కేష్తాం 
చిన తే, మాగధ్యవ నిజా Se కార నేన్యర్థమాగథీ | బాహీకీదా 


మిణాత్యాచ స స_ప్పభా పాక వ్‌ _ర్రితౌాా!॥! 1015 obvious from the above 
that the number of Prakrita dialects increased gradually and not 
all at once. 
న్‌ గ్ర ంథమున నే. 
“ Whether the pure Sanskrit Language remained a spoken 
dialect for any length of time even in its native lan 1, the .Brahma- 
varta, seems to be open to question. But that the learnzd andl 


ప్రాకృతముల గామ్యతకు వ్రమాణాంతర ములు, ౬ 


the higher classes long continued to use it in their dialy conversa- 
tion and exchange of thought, may be assumed from the Universal 
practice of the dramatists in putting the Divine language into the 
mouth of their higher personages.” 


బుజుబుద్ధులకు ఇట్లు రరూవకమర్యాదనుబట్టి స్రాకృతములు 
ఆయానీచజనులు లోకములో భాషించుచుండిన ్రామ్యుములనునూహ 
న్యాయ్యమె యున్నది. 
మణుల ఆగృంథమందె:_ 


“It was the peculiarity of our ancient forefathers to bind every 
practice by rigid rules, 90 that even when the reality had ceased to 
exist, no departure was allowed from the practice of dramatic re- 
presentation having the sanction of ages. In the same manner any 
uniformity or fanciful excellence which they thought they had dis- 
covered in 4 people speaking a particular dialect came to be re- 
garded as inherent in them for ever afterwards, and the work of a 
dramatist who ventured to violate any such recognized principles 
was pronounced unfit to be considered a classic. 


“ Mark how boldly and dogmatically the author of Sahityadar- 
pana regulates the application of the different Prakrit dialects in a 
drama. “High born and educated persons must speak Sanskrit and 
women similarly circumstanced are to speak the Souraseni dialect. 
These latter, however, should employ the Maharashtri in their 
sogs and Verses. The Magadhi is mentioned as the tongue of 
those who move in the inner apartments of a king. The dialect of 
servants, princes and merchants is the Half-Magadhi. The 
Prachaya|[ Eastern or Goudiya] is the dialect of the Vidushaka and 
others, and the Abanti of the gamesters. Dravidior the Southern 
dialect is spoken by the soldiers and gamblers. The Sakari must 
be used by the left-hand brother-in-law of kings, by the Sakas and 
others. The Vahliki dialect bel:ngs to the people of Northern India, 
and the Chandali to the Chandalas and others. The Abhiri and 
Sabari are spoken by workers upcn wood and by charcoal-makers. 
The Paisachi is the tongue of the Pisachas and also of female 
attendants.’ ” 


4 


9౬. గ్రామ్యభాపా ప్రయోగనిబంధనము, 


“Even when the reality had 6002506 to exist” ఆనుటే నీభా 
షల నెల్ల. నాయాగ్రామ్యజనులు భావీం చుచుండిరనింము ఆెహీతువు చే న 
వారివారికి రూపకములం బ్ర యు_క్రమాయెననియు విశోదము,. ముణియు 
ఈభాషలు అంతరించిన యనంతరము సయితము భామా భేదానిర్వహ 
ణము దోషముగాను కావ్యత్వభంజకము గాను లాతణికులుతలంతురని 
హృషీ శేళ పండితులు వ్రానీనవ్రాంతను మదిం జేర్చుండు. 

భరతముని వ్రశరణలతణమునం జెప్పిన నియనముముం గను(కు,.. 


XVI. 
యది వా ప్రకరణయుక్వ్యా వేశకుల స్త్రీ కృతోవ చారం స్యాత్‌ 
అవికృృతభా పా'చారం తత్రతుపాళ రంప యో_క్షవ్యమ్‌॥ 


. ఇందు “అవికృతభామహోచారమ్‌” (భాహాచారములు మార్చక]' 
అను విశేషణము పూరోఏ_క్షమయిన ‘reality’ ఆనుమాటతోోం దుల 
దూంగుదున్నది. 
కళ్రాసరిత్చాగరములోని యీ “మోదశై సాడయి కథను వినుంకూ:. 
ఆఅశ్రై కాతస్యమహిపషీ. 'రాజ్ఞకస్తనభరాలసా 
ిరీషసుకుమారాజ్లీ క్రీడ న్తీళ్ల మమభ్యగాత్‌ . 
సాజ_లెైరభిపిఇఖ్ప_న్తం రాజానమసవాసతీ 
అవ్రవీన్మో దశై చ్చేవ పరితాడయమామితి. 
త్ర చ్చు) త్వామోదకాన్రాజూ ద్రుతమానాయయద్బపాళాక్‌ 
తతో విహస్యసారాజ్ఞీ పున రేవవుభావత.. 
రాజన్న వసరఃకోఒ త్ర మోదకానాంజలా_న్హ రే 
ఉద శై స్సీబ్బమాత్వంనూ మిత్యు_క్తం హిమ చూతవ, 
సంధిమా తృంనజానానీ మాళోబ్దేదక శబ్ద యోః 
నచ, వృ కరణంవేత్సి మూర సథ మోార్చళ్‌:. 
బతు _కృస్పతయా రాజ్ఞా శబ్దశా స్త్ర విదానృపః 
ed అన్యా శ్‌ ణ్‌ 
పరివా రహసత్య_న్త ర్లజ్ఞా క్రాన్స్‌ యుగిత్వభూత్‌ , 


pen ర్యా అవ మస ణా 
బగ్రామ్యూను [గ్రాహక ములు, 9 


త 4 లి 86 ౨4 € 


తతోహవవదంరాజ౯్‌ వరెన్హాషదళ భిస్పదా 
వకూ 


జ్ఞాయ లేసర్వవిద్యానాం ముఖం వ్యాకరణఎన_ర ః. 

అహంతుశిక్షయామిత్యాం వర్ష వక్ష్కే_నతన్విభో. 

శుత్యెతత్సహాసానేర్ష్యం ళర్వన ర్తాకిలావదత్‌ , 

సుఖో చితోజవఃకేశం కథం కు ర్యాదియచ్చిరమ్‌. 

తదహంమాసపషుక్ష్కే_-న దేవ త్య్వాంశిత యామితత్‌ , 

శ్‌ శై. ఏదై తదసంభావ్యం తమవోచమహంగుషా 

పక్షే ర్షానై స్త Q(యాదేవః శిక్రితెశ్సె త్త తతోమయా 

సంస్కృతం, పాకృతంతద్యత్‌ దేశ భాపాచనర్షథా 

భాషా త్ర యమివంత్య_క్రం యన్మనుమ్యేషుసంభవేత్‌ . 

అవిద్యాంసులడై న శాతవాహనుడు దేనయొక్క సంస్కృత 
భాషితమును [సంధివెలిగానేనియు] గ్రృహించెననుట చేతను, ప్రాకృత 
దేశభావలుకెండే ఇకనుండిన వనుట చేతను, రాజు ప్రాకృత భాపి, యనియు 
తదీయ, స్రాకృతము సంస్కృత గ్రామ్యమనియు విశదముగదా. 

ము, ద్రారాతుసను. లో పాములవాండొకండు (ప్రాకృతకవి. 

-ఈః రుద్ర, ట కారికా తద్యా విఖ్యలం గనుగుః. 

ప్రాకృతసంస్కృతమాగథభ వీశాచభాహాళ్చ శూూరనేనీచ। 

షష్టోఒ త్ర భూరి భేదో చేశవిశేషాదప భ్రంళః॥ 

సకలజగజ్జన్తూనాం వ్యాకరణాదిభిరనాహితసంస్కారః సహబజో 
వచనవ్యా పారఃప్రకృతిః త త్ర వంనై వవా ప్రాకృతమ్‌ “ఆరిసవఆ కోసిద్ధం దే 
వాణం అద్దమాగవోవాణీ” ఇత్యావివచనాద్‌ వా. ప్రాక్సార్యంకృతం ప్రా 
కృతమ్‌ |! బాలమహిళాదిసుబోధం సకలభాహానిబస్థ నభూతం వచనము 
చ్యతే | మేఘనిష్షకృజలమివై కస్వరాపవమ్‌ | తదేవచ దేళవిశేషాత్సంస్కాా 
రకరణాచ్చ సవమాసాదితవి శేషంసత్‌ సంస్కృ తాద్యు _త్తరవిభేడా నాహ్నా 


౨౮ గ్రాన్యు భామో ప్రయోగ నిబంధనము 


తి | పాణినాాది వ్యాకరణొ దిత శబ్బలత్ష ణేనస-స్క-రణా. తృంస్కృృతము 
చ్యలే! తథాచప్రాకృతభామైవ కించిద్వికశేషలత ణాన్హాగధి కాభణ్యతే!. , 
++... తథా ప్రాకృత మేవ కీళ్చోద్వి శేపాడ్రైళాచికమ్‌!. ..... , = .శూరనే 
న్యపిప్రాకృుతభావమైన!, ..... తథా ప్రాకృతమేవావ భృంళః | సచానై సరు 
పనాగ రాఫీర గామ్యత్వభీదేన త్రిధో కః తన్ని రాసార్థము క్షం భూరి 
ఛేన ఇతి | కుతః డేశవిశేపాత్‌ కారణాత్‌ | తస్యచలతణంలో కా దేన 
సమ్యగవనే మమ్‌. 





వట “లో కాదేవి” యనుమాట వరవాలమూటగదా. వందువలన 


ఆప శ్ర ౧శము రూపకములందు వ్రయోూ_క్రవమగుటకు వా్యాకరణశా స్త్ర 
పరిహారము “హీతువుగాదని విశోదముగదా. ఇది గ్రామ్యమయ్యును 
కవిప్రయోగా నర్హ్కమయ్యును రూపకమర్యాదంబట్టి పాత్రో చితముగా 


పయో కవ్భమాయెననం ట్ర మాణముం గనుండు:__ 
ప. డ్య్భాషోచన్ది”క. 
అష్మభంళస్తుభాపాస్యా దాఫీరాదిగిరాంచయః 
కవి ప్రయోగానర్హ త్వా న్నా పశబ్బస్సతుక్షచిత్‌ . 
తథాచోక్తం దణ్ణినై వ: 
ఆభీరాదిగిరః కావ్యే హ్యవ, భంళఇతిస్త్య తా 
శా స్తేతుసంస్కృ తాదన్య దప ఖ్‌ ౦ళ ల 
జ అ ఆస “ 

అప భ్రంశ స్తుచక్ణాల యవనావిషుయుజ్య 

నాటకాదావప శ ౧ళో విన్నాసస్యాసహాస్థవః 

అన్వేచజ్ఞాలకాదీనాం మాగ థ్యాది వ్ర యుజ్ఞులే 

ఈ ప్రకరణమువలన, అప భృంశము చే మడిచెశు నన్న నీరసులు 
పూర(ంబునుండిర నియు దళ్జాాా చార్య ప్రభ ఎ్రితిరసజ్ఞాలు వారిని దండించి 
ఆభాషను రూవకములందు నెళ్కౌల్పిరనియునుంగవాడ విళశదము. అటు 
తర్వాత దానికిం గలిగినవై భవముంగనుడు?..._అప ఛ్రంళ నమువో కావ్యము 


1 ) ఏడ 
నీచ పొత్సగ్రామ్యము జాత్యలం కారము 


మహాభారత నేశుబంధముల వెంబడి పరిగణితమైయున్నది. 
సాహిత్యదర్శ గోము: 
అసి న్నా కేపునస్సన్తా భవన్వ్యాఖ్యానసంజి కః. 
అస్తి ౯=మహోకావ్వ్యే, యథామవాభారశతమ్‌. 
[నతుబన్ధాదిక మిట ను క్రము.] 
ఇ జో = ర 
అన బ్రంళనిబ ఫసల్‌ స్తు 5 కడబ "కాభి థః 
ల అ 5 9 
త థావ్మఛంళ యూగ్యాని ఛన్దా ంసవివిథాన్యపి, 
యశథాకర్ల పర్యా కృమః 
అందులకు బాలెంబునుగారి సోొ ణానువాదముః.._ 


TEXT. 


A great pemin No 562. The Cantos belonging to a great 
a Corrupt dialect poem written in any of the Corrupt dialects 


(Apbhramsa). (Apabhramsa) are styled Kadavakas. A variety 
of Metres befitting the Corrupt dialects are employed in it. 
COMMENTARY. 


The Karna Parakrama or the Valour Of Karna is an instance. 
ఈగ్రామ్య ప్రయోగమందు అప నుల కానన శ్ర నుగాక గుణ 
త్యముకూడ చెప్పబడియున్నది. 
“అధమప్రకృత్యు _కీషు గ్రామో్యోగుణ?” అని శకావ్యప్రకాళ. 
66 అ "అకాడ = ఖీ 
అధమతా ప్ర,కాళననై వో బ్టైళ్వ త్వాద్రుణత్వమ్‌” అని టీక. 
వ్తట్న కారికో_క్షమైన యో గ్రామము అపవళబ్దరూపమయినది 
ఇ జ్‌ జ ణి 
గాకపోయినను, అధమదప్రకృతికత్వము అధమతకా ప్ర కాళనో ద్దేళ్యకత్వ 
మును రెంటికి సమముగాన, అవళ బ్రరూపగ్రామ్యుమునకును అన్యా 
మ్యో_క్షగుణత(ము న్యాయలబ్లము., 
అణాల (2౫ @ి' 
ఈగ్రామ్య ప్రయోగము గుణముమాత్రముగాక అలంనారము 
గూడనని భోజమవో,రాజు అనుకాసించియున్నా (డుః._ 


30 గ్రామ్యభాషూ ప్ర యోగనిబ ధనము, 


కొబ్దాలం కారసంజ్ఞ సే స్ప చ్రయాజా త్యాద యోబు ధైః రిం 

జొతిర్లతీరీతివృ త్తి చ్బాయాము ద్రో_క్టియు_క్రయః 

చతుర్వింశతిరిత్యు కాః శట్టాలం కారజాతయః 

అథాసాంలతుణంసమ్య క్కోదాహరణముచ్య తే, 

త త్రసంస్కృతమి త్యాదిః భారతీరీతితిప్య తే 

సాత్‌ "(చి త్వాదిఖ ర్వాచా మలంకా రాయజాయ తే, 

టీక॥ ననుశళబ్దేన సంస్కృ తాద్యన్యత మేనభవితవ్యమ్‌ | తతో 
శ్‌, కస్క శ _క్రివ్యుశ్పత్తోస్యరంళః యేనాలం కార తాస్యాదిత్యత ఆహా! నేతి! 
బెచిత్యాకృష్ణ ఏ వాలంకారః | అ _స్థిచసంస్కృతాతేరపి తథా భావ 
ఇతి భావః 

సంస్కృ తేనై వకేప్యావాంః ప్రాకృతేనై వశేచన 

| సాథారణ్యావిభిః కేచి తే_చనమ్లేచ్చభాహయా, 

టీక! యద్యపి అక్థా చితీవూ-ర్వందర్శయితును చి తా తథావిప్రా 
ఛాన్యమా పవయితుమ్‌ పసృథకా గ్షచితీమాహ | సంస్క తే నై వేతి! 

న స్టైెచ్చితవ్యంయజ్ఞా దా స్త్రీషునా ప్రాకృతంవచదేత్‌ 

నంకీర్ష ర్ల ంనాభిజా లేషు నాప్రబుబ్ధేషు షుసంస్కృ్బృతమ్‌. 

ఓకీక॥ నహ పు. నమేచ్భినవ్యమి త్య | మ్లేచ్చనమప 
శబ్దం ప్రాకృతం సంస్కృతే భవమ్‌ | అభిజాతః శుద్ధాన్వ మః | 

దేవాద్యాస్సంస్కృతం ప్రా పాపకి ప్రాకృతంకిన్న రాదయః 

వె శాచాద్యంపిశాణాద్యాః మాగధంహీనజాతయః. 


టీక! అభకేసంస్కృ తా ద్యుచి చితవ కార, ఇత్యత ఆహా | శ 
బ్రతి | ఆదిగృ హణోన బుషిభూమిపతి ప్ర భృతయః] | 

సంస్కృ తేనై. వకొవ్యర్థః ప్రాకృ తేనై వచావరః 

శక్యో రచయితుంకళ్సి దవభ్రుంశేనజాయతే. 


: 3 
నీదపా త్‌ గామ్యుము జాత్యలం కారము. ౧ 


టీక॥ వాచ్యాచితీందర్శయతి | సంస్కృ తేనై వేతి | యథాహిదేవ 
తాస్తుత్యాదా సంస్కృతం ప్ర గల్బ తే న తథా ప్రాకృతాది | యథాసూ 
తవ స్తుస్వరూపోట్టజ్క_నే ,ప్రాకృతస్యనె స్థవం నత థాస-స్కృతాచే 
రి త్యాది। 
. నాత్య్వ _న్తంసంస్కృలేనై వ నాత్య _నంచేళభాషయా 

క థాంగోక్టీ షుకథ య౯ లోశేబహుమతో భచేల్‌.. 

టీక! విషయాాచిత్య మేవ క్వచివ్విశేవే. కాంన్హిప్రకర్ణ మన్పయతీ 
wo నాత్య _న్హమితి | సమానబుద్ధికీలవయసాం నినో దార్భమాసనబ 
| 

కృణ్వ నిలటభంలాటాః , ప్రాకృతంసంస్క_ )తే ంద్విమః 

అపభ్ర ంశేనతుహ్య నీ న్వేననా న్యేనఘుర్ణజాః. | 

టీక॥ దేశౌచితీవమూహా | కృణ సతి |! లటభం మనోజ్ఞం | నేన 
ఘుర్ణరజాతీయేన। 

కేఒభూవన్నా ఢ్య రాజస్య రా జ్యేప్రాకృతభాషిణః 

కాలే లీ సాహాసాజ్కు-_స్య తవ లు 

టీక॥ సమయాాచిడీందర్శయతి | శేఒభూవన్నితి | ఆఢ్య రాజా 
లవావానః | సాహసాజోో. విక్రమావిత్యః | గనక క ఎ్రభారజతయా 
శ్రీ పదమ్‌! 

గిరః శ్ర, వ్యాదివ్యావ్రకృృతి మధురాఃపాకృత ధురాః 

సుభ వో ఒవ భ్ర ంళః8నరనరచ వం భూతవచనమ్‌! 

వివగ్దానామి ష్టై మగధవమథు రావానీఛణిత్తి 


థి 
నిబన్ధాయ_స్తేపౌం సంహకవిరాజోవిజ య తే॥ 





“od 
op 


టీక॥ ప్రతిభార్థ పాణనా జీవద్వర్లనా నిపుణోహిొ కవిః | సవవహీ 
ae నత ద్భగు _్లిసిద్దీసంపన్న ః కవిరాజః! ఆతవీవ విజయే సకలలోక 
స్ర్రవచన నిర్మాతృభ్యః ప్ర పక ర్టేణవర్త తేఖతి॥ 


విం గ్రామ్యుభాబా ప్రయాగ నిబంధనము. 


శుద్ధాసా థారణ చై క కీర్ణానాన్భగామినీ 

అవశ ఫ్రే ప్రేతిసాచార్వై శ్రాతిష్టోఢానిగద్య తే, 

ట్రీక॥ తాసు ఉ _తృమపాత్ర, ప, యోజ్యాసంస్కృతజాతిః శుద్ధాయ 
థా | ఉన్నమిలైక నే. | మధ్యమపా త్ర పృయోజ్యా ప్రాకృ 
తజాతిళ్ళుద్ధా యథా! తుజ్జ్రణ ఆణే ఇత్యాది. 

[ఇ వరుసగా మాగధికావై కాచఛీ శౌరనేన్యవభ, భ ంశథముల శుద్ధ 
జాతు లుదాహారింప.బడియున్న వి ] 

(పాయికంచై తత్‌ | తేనక వేరఖిపాయళ క్యాదిఛ్యః సర్వా ఆ పిసర్న 
పృయోజ్యాభవ్తి | 

Ble అయత వా పృబన్ల చితీప రవశాః సం 
స్మా తౌడిజాత యోవివర్యస్య స్తే | A= ల! 
సంస్కృశ మేవ।ఖణ్ణక థావరక థా దౌ” ఉత్తమాదేరపిపాకృతమేవ | బృహ 
తృథాదావై శాచమేవ | వ స్తుబన్ధా దె అపభ్రంశ వఏవేతి | +తత్రసం 


ధిసంధ్యిజ్ఞ ఘటనా సౌస్థ వన రసః పుష్యతీతి భరతముని ప ప్రభృరతీనామతే ప్ర 





కాశ ఏవ అ! 
మధ్యమపాత్ర త భూమి కాస ల్త్‌ తమ పొ త్ర వ్ర యోజ్యా 1. 
కృత యోస్సాథారణ్‌య థా సరశే ఇ్రత్యాష. 
[వర్డు యిటు సంస్కృత వై వాచిల సాథారణి లోనుగా నుదా 
ష్‌ 2 ] 
వ క్త  కృవిషయాచి త్యాది పృ యోజ్యా మి శ్రాయఖా!. 
దుక్నిదగ్ధాదిపాత్ర,, ప్రయోజ్యా సంకీనాయథా' 
అకటగుమటీచన్ల న) జ్యోళ్చా 2 కలంకీలకోఇలో 
లవఇఅముస్వూరామోస్థవాయుర్ని వార అవార్తిఆ | 
ఆవిసఖఅలారకాశోక_స్హ స్తవాపివ.నోముదే 
“నకి జవకజంమాో నాద్యప్రి పి యంప్ర ; తిజాహాుుదా॥ 


ఫో శ్ర శ్రృువ్యప్ర, వ బింధములూ 1 me re 


నీచపా త్రామ్యుము జూత్వలం కార ము, 33 


వవం సంస్కృత మహో ర్న, ౦ళ యోగ _స్పీలతబ్బులవత్‌. సంకీ 
చాజాలతిః। 9440440 వవం ప్రాకృకావ్థ్ర ౦ళ సంకరోవి ద్రష్టవ్యః। కీ కీ డా 
నోస్ట వినోదా ద్యన్థానాన్యగామినీ Ps an | 

భీష్మప్రో, కానివా కాని విద్వద్వశ్షేష శేరతే 

నేతిరిఖ్ళిరివల్చేలీ తల్ల తూ హేవివల్లి దా. 
టీక॥ తల్ల =అల్పసర తూహీ=తోయే, వివల్లి డా=, ప సారితా. 
'- అవభష్టాయథా:.- a 
ము ద్ధేగహణఅగౌబ్బ ఉ తంధరిముద్దంణివహళ్తే 
శిద్భడసుంద౦తుపాడిళరి మ థ్‌ సురఅప్పవో అస్థి 
- _ నేయమపళ్ళబ్టప్రయోగతః అప భ్రస్టాకీ అవిద్వద్భి శో, యాం 

బైఫ్టో వ, వృయుజ్య కే ఇర్యవ భ్ర భ్‌ ఫ్రైజూతిః। అస్యా అవి అనుకరశేసాధుత్వ 
మివ్య తే || . 

[ఏతత్సజాతీయము లే టు ” “ఆనూటకేమంచ. 
న్నా వే, ఓలంజమ్మా,” ఉత్యాదులు.] 

టీక॥ + . .ఇత్యాదిక మపళబ్దబహాుళ తేన అవ భ్రష్టై స్పమ్టైవ సాతు 
కథమలం కార ఇత్యత ఆహ। నేయమితీ!. .. సర్వఏవహిలె "కిక; పదార్థః అభి 
నయకశ్ల్రవామధిరూఢ; పరిత్యజ్య గ్రామ్యత్వ మభిముఖభూతోవిథా వాదిషు 
కథంనాలం కారః![తదిదము క్రం వ్రయోగత బ్రతి | నచాపళ బ్దానాం వ 
త్వమేపతివాచ్యమ్‌ | అనుకర జేతుసశ్వేషా మికినోదసామూాన్యావలబ్బి 
నాగుణీభా వేన అస్యవిషయీకృతత్యా దితి! స్‌ 


ఇట్లు భోజమవో రాజునకు అలంకారముగాందోంచిన యవ శప 
"భాష (అఆపభాపషగానుకకణము, రూపక్షగామ్య పు వ 'యూగము) ని నభో 
లుభులకు శ్విత్రముగాందోంచినది! వీరికనులకు నీచపాత్ర, ముల నవ్యాకృత 
' ఛాప్క అనె చిత్యదోప.దూపితభాప. (అనగా) శిత వ అలంకారము 
గాం ధోంఛినది! 

ర్‌ 


3౪ శ్రామ్యుభావా ప్ర ణెరాగ నిబంధనము. 


3 ఈజాత్యలం కారము చే శ్రవ్య క్రావ్యశారదను అలంకరింపమి తంత ' 
'వ్యమని లతణకారులు చెప్పీకోనిన వై సమాథానము చేత. నిది దృశ్య 
'కావ్యములయందు, ఎంతయపరివోర్థ మో ఎంతయావశ్యః మో మూ 
హపిాంచుకొనుండు. 


ఉచితము కారణముగాదనియు, స్త్ర హా ద్వాదుల లకిటిన సంస్క 





తము: మడి చెనుననుట కారణమనియు, Nu శ్రీమ 
ణరంగముల్ల నృపతి ఉచిత్య మే కారణమని పల్కిన వూరోష_క్షసుభాషి 


తభూపషణనులను కంఠమున ధరింపు-డు 
ఈయాచిత్యము నుల్లంఘీం చుట చే నేమేనిదోషమా? ఉత్తరము 


వినుడు; కావస్టివ, కాశి కా రసగంగాధర కార్రుబ చే వ ప్రమూణీకరింపంబడిన 
యీధ్య్వనికార కారిక నవధరింపుండు:.__ | 


అనాచిత్యాద్భ తేనాన్య ద్ర ద సభ ద్రస్య కారణమ్‌ 
-.శాచితో స్టపనిబస్థ స్తు రసస్సోపనిషత్స రా. 





కావ్య ప కాళ కారు ఉట్లుపల్కు_ చున్నా డుః_ 
" వవందేళ కాలవయాజా త్యాదీనాం “వేషవ్యవవోరాదిక ముచితమే 
నోపనిబద్ధవ్యుమ్‌. ఉ శ్తంపిధ్వనికృళా సత్‌ 


ర్రస్తగంగాధరమంది ట్లున్న ది 


అనౌచిత్యన్తు రసభ్గజ్ఞహీతుత్యా త్పరిహరణీయమ్‌। భజ్జక్న్‌ పాన 
కాదరసాదా నీకతాదినిపాతజని లే వారున్తుడతా।తచ్చజాతి దే శ కాలవర్లా 
శ్రామవయోజఒవస్టా వ్ర వ,కృతివృవవోరాబేః వ వవబ్బజాతస్య తస్య యల్లోక 
గ ప్రసిద్ధ ముచిత ద్ర ద నళ కి శ్రీయాడితద్భేదః, === + తేథావిదా్యావయో 
త్ల త్రముతపోథి రుత్క్బృ మైః స్వతోఒప కృస్ట్రేషు న సంబవుమానేన 
సా వ్యవహర్త రృన్వమ్‌. .....తత్ర త్ర రళ్యాదీనాం. భయాతిరి క కసాయి 


భావానాం సమ్యేపి రలేః సంభోగరూపాయా॥ మను'చే, మ్యేపినో్త 


(6 


సే డై 


Xa 


మణీకొన్ని యా కేవ సమాధానములు, 3౫ 


జీవతాసు సు స్ఫుటీకృతసకలాను భావవర్ష న మనముచితమ్‌...+..జయదేవాడి 
భిస్తు గీతగోవిన్దాది ప్ర ప్కబ స్టేషు సకలసహృదయ కమ్మ తోయం మదోన్న త్త 
మతేజ్ఞజై రివ భిన్న ఆల నతన్ని దర్శ నేన ఇదానీ_న్లనేన "తథా వర్ష కుంచం 
సాంప్ర, ప తమ్‌. = + తథాచాహాుః | అనె "చి త్యాది త్యాది. 

జగన్నా థపండితుండు జ మజేవునింశాడ. సె ప 
నకు శమింపమి వరిక్షించితి రా? | 





నుటీకొన్ని యా చేవనమాభథానములు, 


(1) సౌలభ్య ప్ర ఛానములంట హూణ హకూవకములు, అందు చేత 
వానియందు గ్రాన్యుములు (Provincialisms) ప్రయుక్ట కములంట, 
సంస్కృతాంధ్ర రరూవకము లట్టివిగావంట, కాన సంస్కృ్బుతరూపకముల 
(గ్రామ్యుములం బెట్ట లేదంట, ఆం ధ్ర రూపక ములందు? బెట్ట రాద(టః.._ ఇందు 
నాలవయ(టకు ఇప్పటికేయు త్త రు వచ్చియున్నది. ఇతకములకిచెయు త్త 
రము. ఆంధ్ర నాటకములు సాలభ్యసావేశములు కావని వీరికెన్వరు నేర్పరి! 
సంస్కృృతరూవకములు సౌలభ వసా వేతనము లుగావా! ఈ భ రత్యహ్రోక్త 
ముంగను(డుః ~~ 





ఎ! కే, 


'క్ష్య శక నాట్యవిథె ne దుపపాద నేప వ వ్ర, రరూగస్య 

ర్త _రృవ్యంవా గ చనం' యథోన దు _కృంపరిజ్ఞాతుమ్‌. 

న శా యలోకవేదసంసిద్దాః 

సర్వజన గావ్యా శ్వే సంయోజ్యానాటశేవిధిల్‌ 

ఈవిషయము ఎల్ల భాషలకుసమానముగాన ఎల్ల బ్ల భాషలయందును 
రూకక్రముం: సౌలభ్యనిరాఢముగానే యతఠిండవలయును. వీీపాదముం 
బట్టియే పౌలభా నర్థము. గ్రామ్యము ప్రయో _క్షవ్యముని హ్రోక్తి వీంచినది. 
"కాని యా గ్రామ్య వైము చే వషలభ్యము లేదని వీరేకొండొకవరి బ్యూకరించి 
"యున్నారు. 'ఛత్తూం యెల్ల గ్రామము వ.జమహే హీం ద్రనరము వారికి: బోధ 


వేట గ్రామ్యా భెాపావ్రయోగ నిబంధనము.. 


పడదంట, అకు "వారిది చిత్తూరివారికినంట. మణి దీని చేతనే సౌలభ్య 
మంట ! ఇ వేసుండీ యద్భవిష్యుగతులు మజీయు, ఎవరికి సౌలభ్యము ? 
సామాజికులకా ? కాదని వీరియొకవాదము. కవికా ? కవికి కష్టమని, 
యి క్కౌ-లపునాటక్రములలో ఆజకనము చేసి భంగపడినవా"ే నిదర్శనము 
సౌలభ్యార్థము హూణరూపకములందు ్రాన్యుము ప్రయు_క్రమనుట 
వూణభా పూన భిజ్ఞ తం జక్కంగం జాటుడమారముగానున్న ది, 


(ఏ ఇంకొళ యా వేవము__- (ప్రాకృతము లెల్ల మన యాంధ్ర 
ద్రావిడ కర్ణాటభావలవలె వెవ్వేలు భాహలంట, ఒక ప్రాకృతమువారిక 
మటీయొక, ప్రాకృతము బోధపడదంట్క, ఇన్ని భాహలు వకకుటుంబమున 
భామీంచుట చే జేచెలుగోవురకభయగున(ట... ఈవిషయము పుహప్క- 
లముగా దతో _్రరచు. 


(8) ప్రాకృతములకు వ్యాకరణములుండిన హీతువు చే వానిని 


రూపకములందు (ప్ర యోగించిరంట. ఇదియు ప్రాయికముగా దతో త్త! 
మే. అయినను: 


గాడవహాము, అవతారిక; 


“Till Hemachandra wrote his chapter on Prakrit Grammar, 
Vararuchi was the chief authority on the construction of Prakrit 
dialects, and lucid’ and useful as his aphorisms are, they are not 

thorough, and appear to have been intended rather to explain the 
chief features of the corruption through which the more striking 
Prakrit words and forms derived their origin, than to give a com- 
plete treatise on the formation of all or even most Prakrit words. 
and forms, such as that which Hemachandra endeavoured many 
centuries after, to write regarding one of the Prakrit dialects. 


“The most complete grammar extant is that of Hemachandra 
(A. D.1089—1174).. Much had existed in Prakrit which was not 
explained by Vararuchi whose grammar was not intended to be ex- 
haustive, but merely illustrative of a few prominent facts. One 
or two of the Prakrit dialects .are disposed of by him in less than 
twelve aphorisms of threc or four words cach. And even Hema- 


మజీకొన్ని యా కేవ సమాధానములు, 3౭ 


chandra is not much more exhaustive in his treatment of some | of 
the dialects. We may remember that Vararuchi must have bad 
sufficient materials in living speech, if he had intended to explain 
the formaticn of all the dialects, but Hemachandra could only rely 
upon the scanty specimens of written remnants of some of the 
more obscure dialects for materials wherewith to form and 
illustrate his rules regarding those dialects. 


[హేముచంద్రుని కాలమునకు | ప్యాకృతములంతరించి వవనియు, 
అతని వ్యాకరణము వయోగమూలమనియు, ఆప్రయోగ ములకు 
వ్యాకరణము మాలముగాదనియు దీనివలనం దెలియు చున్న ది.] 

“We may safely believe, therefore, that the Prakrit works must 
be regarded as written in genuine vernacular, if written when Pra- 


krit was vernacular, and in genuine Prakrit acquired by study if 
written after the language had become a dead language.” 


ఇందువలన ప్రాచీనతధక వులు తమ రూపకములలో ేశభాషలను 
స్వానుభవ జ్ఞానముచే (వ్రానీనవారేగాని చదివినేర్చి (వ్రానీనవారు కారని 
స్పష్ట్రముగదా. వ్ర యోగానంతరము ప్రాకృతేము లంతరించుచున్న తతిని, 
అంతరించిన వీమ్మటను, వ్యాకరణము లేర్చడినవి. అవియును నసమగములే. 
వ్యాకరణములు లేనపుజే తదీయ ప్రయోగము భరతమునిచే ననుళిష్ట 
మాయెను. వాలీ క్రి మూలసూ త్ర కారుండంు. ఆతంకు రామాయణ-కా 
రుండే యయిననగుయగాక, సూత్రములుగాని వరరుచ్య్యాదుల వ్యాకరణ 
ములుగాని స్రాకృతమున కొతమాత్రము వాలిన లశ్‌ణను లు గావు. 


Professor Cowell.—‘“When the Greeks, under Alexander, came 
in contact with India, Prakrit seems to have been the spoken 
dialect of the mass of the people. The language of the rock-ins- 
criptions of King Asoka ... ... ... ... == 25 2150 a form 
of Prakrit. It also plays an important part in all the ancient 
Hindu dramas : for while the heroes speak Sanskrit, the women 
attendants use various forms of Prakrit, the dialectical variations 
being more or less regular and euphonious according to the rank 
of the speaker. The later grammarians include many varieties 


గ్రామ్యభాపూ ప్రయోగ నిబంభనము.. 


under the name [Prakrit] but most of them are prohably the subtle 
refinements of a later age; as the older the grammarian is, the 


fewer we find the dialects to be, and the oldest Vararucht has 
treated only of four.” 


"(రూపక (గ్రాన్యుముచే ఛావచెడునంట..___ఉవ క మవంతముగా 
రరూపకనములందు వ్రయు_క్రమయిన గ్రామ్యముచే ద లేనేలేదు 
గాని, కబ్బలకుణ మెటుంగక పండితమానులు ఉషక్ష మహీనముగా 
ప్రయోగించు గ్రామ్యముల చేత వీరి పాండిత్యాభినయములకు మోస 
పోయి వీరియందు ప్రత్యయముంచునజ్ఞులు చెడుదురు. 


. “పతిమలతి” [రాణి], “కోకిలయాక్షలి కూడగు నధరి,”” “అచ్చ 
రాంగనలు, ” “ర్టాసురుండగు గేతూవతీసుతుండుు” “యశో హచ్చం ద, 
వోసంబు” “ఎక్కిడం బడదయ్యడు” “స సహ్మస్త్రాంశ్వభీప. వషవలోకంబు,” 
“అసురీలీలావతి” ' గవి ద్రునులతా శ్రీ కాంగులి శ్రే శ్రేణికలు, . . చేతులు,” 
“చందుకుమోముి” [ఉపమానవూర్వవిదకర్మ ఛారయను,] “రమా బోటి 
ధవుడు” “సుమనోల్లాసము” (సుమనస్‌ +ఉల్లాస-ఆనుశోబ్దముల సమాస 
మట, (| ఖరశిశుపాలు,” “థబ్ఞాదినియుండవలయును, 2 “అహరపళోపా 
సితు:డు, కష. షష్టమాశ్యాాసము, స ---వీనిచే భాషచెడును.' ' 


(ర్‌ గ్రామ్యుమువలన భాషకు “లాభము” (వృద్ధి) లేదట _- 
బొజ్జ, ఆజాగళ_స్తనము వత్యాదులవలన జీవామునక వపాటిపుష్టి! 
కాన- బ బ్రహ్మసృష్టిని దిద్దుదము. సేక్సుపియరుభాష న్యాయస్థానములలో, 
వార్తాప త్రి కలలో, శాస్త న శ్ర కౌవ్యకళానాట కాదులలో నెచటనువనికిరాదు. 
ప్రాకృతరబులును, అౌ్లే కర్మ కభాశా స్త్రములకుప పనికిరావు. నాటకము 
లలో నవిలేకున్నను పూర్వపమేలమతంబునలోవ పంబు లేదు. వృథాగా 
లక్షుణములుచదివి యా ప్రాకృతసరూవమును నేర్వవలసియున్న ది. వల 
వీనీని యూనివర్సిటీవారు చదివించుచున్నారు? రూపకములురసముకొఖ 


సాని, ఓనమాలు ల హిందూ నాటక్రములంగనార్చి. విల్న 
నుగారిసూ (ga 


Cal 


7 వి పాలానుగృహీతము. వా 
నీచపాత్ర గ్రామ్యము వీంగభూ పాలానుగృహీత 


Wilson, Hindu Theatre:—“Exceedingly deficient in theatrical 
effect. The affectation or reality of scholarship, a very sorry sub- 
stitute for the universal, instantaneous and irrepressible delight.” 


(ర్స ప్రాకృతములకు- లక్షణములు కలవనువాదముంగూర్చి మీ 
యొకమాట:- ఆలకీణములను ఆ ప్రాకృతజనులు చదివి తదనుగుణమంగా 
భాషించుచుండిరని యభి ప్రాయమా 1? ఈవకును శకేవలమసంబదము, 
వూర కాలమున సకలజనులును ఆబాలగోపాలము చఏవినవిదా ౦సులని 
వీ రెతఘాేషించినను ఇప్పటివా రెవ్వరును నమ్మరు. ఎవరేని వభావ శేని 
రండు వ్యాకరణసూ త్రపు ముక్కలు వ్రానీ వెట్టిన నేగాని మజీయెవ్వరును 
అందుగ,ంథములు చేయరాదా? ఆ తొ లివ్యాకరణ కారు డెట్లు ఆవ్యా 
కరణ గృంథమును చేయనర్థు (డు?! ఆతడు మటీయుక వ్యాకృతభావ. 
యం టే వ్యాకరణమును శ్రాయవలయును కాబోలు! ఆభావ'నే చక్కగ 
అనుభవము చేనెచీంగినవారికి సూత్రములేల? సాక్యుమున కుండవలయు 
నేని, ఆంధ్ర గ్రామ్యమునకు నీ, వి, ట్రౌక్దోొరగారు ఉదయగిరి శేషయ్య 
గారు, మహళోపాథ్యాయ త్రీ, శేషగిరిశా స్రులవారును శోనీన లతుణ గం 
థములు సాత్యుమునకున్న విగావున, ప్రక (గ్రైన్యువ్ర, యోగని పేథవర మై 
నవాదమును మానుకొనందగును. కివిసమ గ, లక్షణములు కావా? వాల్సీ క్రి 
సూత్రములపాటి, నరరుచి వ్యాకరణముపాటి, . సమృగృములే  బవియు. 
ద్రొనుప భృతుల లతుణగ్ళ ంథములను మనము చదువముగాన రూవ 
కములగ్రామ్యుము ద్రాయునధికారము మనకులేధు కాంబోలు ! ఐరోవీ 
యనులు వానిం జదువుదురుగాన వారిశేతత్ప యోగమునకు అధికారము 
9 ! ల్‌ జ లగ 
సద్ధముకౌవలయు! లేక అధికారార్థము మనము ఆబ్రైణ్యాద్యవ బ్రంళ 
వ్యాకరణములను గురుముఖముగా కాంతినేయవలయునా? 

ర్రహ్యానిషేథాభాసము అదియే గ్రామ్యవిధానము 

క "ందటు, నింగభూపాలీయ్యమ్యున్తుండ్కి ఒం... 

“వహాచభాషాని న్టేళ . నావభి[న్తివిధాగుళా; జక 

తత్రభామాద్విథాభాపా విభాషాశేతిఛేదతు,. 


రో గ్రామ్యభాహా ప్రయాగ నిబంధనము, 


. ఛతుర్షళవిభాపాఃస్యుః ప్రాచ్యాద్యావాక్యవృ_త్తయః. 
ఆసాంసంస్కారరాహిత్యా ద్విని యోగోనకథ్య తే 
ఉ_త్తమావిషు, తచ్చేళ వ్యవవోరాత్ప్స్ర తీయితామ్‌. 
భాషా ద్వేథధాసంస్టృతాచ పాక్ఫతీ చేతి'భేజత,.” 


అని యుదాహరించి, ప్రాచ్యాదిచతుర్దళభాషలకును సంస్కా 
రములేమి చే విని యోగము లేదని వ్యాఖ్య చేసి, అ స్లే సంస్కారరహిత్రంబు 
గాన లెన్హు గ్రామ్యుంబునకును లెన్టునాటకములయందు వ, యోగము 
కరాడదని గామ్యము లేక నాటకరచనపనికిరాననియు, ఆెహీతువు చేశ 

తం కా లట న 1! 

కతెన్గునాటకములే కూడవనియు, అట్టి యాయభి ప్రాయముచేత నే విన్న 
కోట వెద్దనాదా్థంధ్రాలం కారికులు తము చేనీన యాం ధ్ర, కావ్య లతే 
వ్రకరణములలో నాటకలతేణమును మానినారనియు, వాదించుచు 
న్నారు, 


ఎలో 


భరతాది శాస్త్రకారులు ప్రాచ్యాదులకు వినియోగము చెక్ని 
యున్నారు. “ప్రాశ్యా విదాష కాదీనామ్‌” అని భరత విశ్వనాథులు, 
“య్టైళం నీచపాత్రంతు తద్దేశ్యం తస్యభాషితమ్‌” అని దళరూపక 
సాహిత్యదర్పణనులు, విభాహోవినియోగ వి స్టరమును ఈగ్యంథముననే 
భరత కారికలందుంజూడుండు. మజియు నాహిత్యదర్పణమునందు 482_వ 
యధికరణముంగనుండు. సింగభూపాలుడును ఫూ ర్వాచార్యోో కము నను 
వదించెనేగాని వికోధింవ లేదనీ వతత్సరిభాపావ తారిక్రవలనం  చెలియు 
చున్నవి. వే త్యావపూరో్యోదాపహృతశ్లో కములకు అవ్యవహీత పూర్వ 
ములు; 

అథరూపకనిర్మాణ పరిజ్ఞానోవయెరాగినీ 

శ్రీసింగధరణీశేన పరిభాహానిరూప్య తే, 

పరిభాపూ త్రమర్యాదా ఫూర్వాచార్యోవకల్పితా. 
సాహినౌరతిగమ్మిిరం వివియోర్నాట్యపాగరమ్‌. 
వహెభాషావిని న్చేళ, ., 


అర 9 శమీ ) 
నీచపాత్ర, గ్రామ్యము వీంగభూ పాలానుగృ్భహాతము. రం 


విరోధించినచో. బ్రామాణ్యమెట్లగును? కాన నిటంద_త్త (మే 
మనః ఫూర్వవ కీకృతవ్యాఖ్యసరిగాదు “ోవదునాలుగు విభావలును 
సంస్కారహీనములగుట చేత ఉ_త్తమాదులకు తష్వినియోగము విహిత 
ముకాదు. మణీ యధములలోనె ఆమయాదేశమువానికి ఆయావిభాన 
విని యోజ్యమని యెజటుుగనలయునుో ఆని కార కార్థము 


హృషీ కేశశా శ్రి) శ్ర్రికృతే ప్రా క్భతే వ్యాకరణ ee 


“Apabhramsa appears to be the general name of the following 
dialects, viz :—Nagara, Upanagara, Dravida (or Sindhi), Baitaliki, 
Abhiri.” 


దీని క్రి ందిజ్ఞ్ఞాపీక వ... 
“It will be observed that the names of the different Prakriat 

dialects mostly refer to territorial divisions.” శ 

విభావలన్నియు సంస్కార రాహిత్యము చే నిర్విశేషముగా నీచము 
లగుటవలన వానిని ఉ త్తమ మధ్యమ పాత్రములకు వినియోగించరా 
దనియు, అధమపా్ర, తములకే చేశ భేదానుసారముగా వినియోగింవవల 
నీనవనియు శారి కాతౌత్సర్యము. ఈ ప్రదూణము చేత సంస్కారము 
లేకయే Sass భాషలు ( గ్రాన్యూముల్పు అవ, ళ్ళ ఖంళములు కవుల చే 
నాటకములయందుం చి యా _కృవ్యములనియు, సయ _కృములాయొ నని 
యును, Sass 


ఈ దశరూవక కారికం గనుండుః... 
'దేళభాషా క్రి కి యా'వేన లత ణాఃసు స్యుః పృవృ త్రయః 
లోశా చేవాపగమై తాః యఖాచిత్యం వ, యోజయేత్‌ . 
ఇట “లో కాబేవ” యనుటం దిలకింపుండు. నా వై గినియక 
“య థాచిత్య” మనువల్కు-౦గకాడం గటాక్షింపుడు. ఈవిభావలు అవ 
(ఖం "భీదములుగాం జెప్పంబడియున్నవి గదా. విభాహావినియోగము దళ 


రూపకమునంబో లె రసార్ధవసుథాకరమందును కడుసం వే,.పముగాం జెప్పు 
6 





రో గ్రాన్యుభాషా ప యోగనిబంధనము. 


టకు గారణమేమని యొక యా వము. వ, తొపరు ద్రియములో వరి 
_ఛాపను చెప్పనే చెప్పమికిం. గాం .*మేమని వ్రశ్నా కారముననే యు శ 
రము. ఇట్లు సీంగభూపాలియ కారికోవన్యాసము చే గ్రామ్యుము ఆవళ్య 


ళ్‌ ఇ విషించినది, 
సృయోజ్యమని నడి 


విభాషలు సంస్కార రహితములని ror వచించిన ! 
యీాస్యారస్యము నరయుండు. వు 


“ఆసొం సంస్కార రాహి త్యాద్వెనియోగోనకథ్య తే 

ఉ త్తమాదిషు, ” 

అనుమాటలో ““ఉ త్తమాదిషు అనుటచే, అధములకుం బ్రయు 
_శ్రములగువిభావేతర పౌకృతములు ' గనాడ [లతణ్యగృంథసనాథముల 
యయ్య్యూను] సంస్కారరహీతముళే, అనంగా సంస్కృతేగ్రామ్యము శే, 
యని సూచితమైనది. సింగభూ పాలు డిట సంస్కారహీనములని వవహ 
రించిన విభాషలకుంగూడ లతణ గ్రంథము "లేర్చడియున్నవి “*లతణాని, 
వమవముతాతపాదానాం భావార్డ్య పౌ అని విశ్వనాథకవిరాజు, హృవీ. శేళ 
వా స్రీ గారు ప్రాకృత వ్యాకరణవీఠికలో నిట్లు వ్రాసియున్నారు:.__ 


'తతమానినడనలతాచలాననినాననననుననాలాాతాినననమణానననిన నననకమొనుననినమనయా ననా వులు చాయతో. దంతతాతాాంతాలాాత == దాటాక... దా ద... ప తరాయచనుులనయనలనంతెకెమొలలా-గా--నంనెనెతానతులాననమతాననెదాననానాను. 


“Hemachandra, the great grammarian of the Prakrit dialects, 
treats of Apabhramsa only generally, but the authors of the Kal- 
palatika and other grammarians give separate rules for each of the 
different dialects that come under the term.” 


ఈరీతిని ఈభావ. లిపుకు లతణ గృంథసనాథము లయినను సం 
స్మా-రరహితము లే; వలన, ఈలతుణము స్వరూవకథనమా త్రముగాని 
విశేషాథధాయకముగాదు. సంస్కారముపొందినచో నీభావ లెల్ల సంస్కృ 
తమయగును. అశ్లేభరతమునియు ,ప్రాకృతమా త్ర మెల్ల సంస్కా-రరహిత 
మనియే వచించినాండ:___ 


వవంతుసంస్కృతం పాఠ్యం మయా పో_క్రంది్భబో_త్తమాః 
ప్రా ఎ్రతస్యతుపాత స్థస సంప్రవ త్యామిలశుణమ్‌., 


్రామ్యనివేథానుమాసోభాసప్ర, కోరము. ౮3 


వతదేవవిపర్య_స్తం సంస్కారగుణవర్డి తమ్‌) 

నిజ్లే యం ప్రాకృతం పాఠ్యం నానావస్థా న్త రాత్మ్మకమ్‌. 

భరతముని తనకాలమున లత.ణ్యగ్రృంథములు లేమి చే నట్లు చెప్పి 
నా.డనందగదు. భరతమునియే యో ప్రకరణమున ప్రా 
చెప్పియున్నా డు, లతుణగృంథసద్బావమా త్ర మున నివి సంస్కారవంతే 
ములు గావు. సంస్క లేతరములయిన భాపావిభాషలశెల్ల నవ శ స 
సంజ్ఞ మవోభాష్యూది గ్రంథములో వ్యవహృతెనది. “ఏకనై రివశోబ్దస్య 
బవావోప భ్రంకాః | తద్భ థా? రిత్యస్య గావీగోణీగేోతా గోపాత్రలికే 

య జ జ 092 ఇ tt న 

త్యేవ మావ యోబహవోప భ్రంకాగి._మవాభాస్యుము ళా స్త్రేతు 
సంస్కృ తాదన్య దష భృంశతయోదితమ్‌”._. నండి. 


కృత లఅలతణమును 





అందువలన, ప్రాకృతాది భాషా విభాషల నీచనీచత్రరత్యాది తార 
తమ్యము, వర్ణన్మూన త్యాధిక ఆ్య్వన్యాదృళ త్వముల శో నివి సంస్కృత 
మున 'కెంతదవ్వయినవో దానింబట్టి యీర్చడినదనియు, సంస్కారపాన 
తాశారణముచేతనే యివి నీణాడిపా త్రేలకుం బ్ర యోగింపంబజినవనియు, 
నడుమవచ్చినలతుణము వీని వ్రయోగమునకు సాధక మేనియు బాధకమేని 
యుం గాదనియు విశదముగదా. ఇందువలన, వెట్టక తప్పని గ్రామము నిష 
న స్‌ అ 
ద్ధమను హెతువుచే నాం భ్రనాటకములకు నాంధ్రాలం కారికు లొస్ప౫ 
రనుమాట యపా_స్తమైనది. మజీయిందు విశేష మొక టికలదు..ఈ గంథము 
నందే మణీయొక్రచోట నుపన్య_స్తమైనను ఇట ప్రస_క్టివి శేషము చేం జెప్ప 
వలనీవచ్చినది. వనమన,ఈఫూర్వపత మే ామ్యుము లేనిది నాటకముకాదని 
యొవ్వుకొన్నది గదా, పూర(పతుల యోాయు_ క్లి చేతనే (గ్రూమ్యరహిత 
నాటకము లెల్ల రూపుమానినవిగదా. (గ్రామ్యవి రాజితములగు తత్స ) తిపతు 
నాటకములే సరియైనవనియు సీద్ధాంతిత మైనదిగదా. 
గ్రామ్యనిషేథానుమానాభాస ప్ర కారము, 
ఉపవలభ్యమానము లయిన యాం ధ్రలతుణగ్రంథములందు [కావ్యా 
లంకారమా డామణీ కావ్యాలంకారసంగ్సహములందు] నాటకలశుణము 


రర గ్ర్యమ్యభాపా ప్రయోగ నిబంధనము 


"లేమి చే నాంధ్ర భాషలో? ద దృచనని షిద్ధ మని వాదించువారి కు త్తరము, 


నరకవిజయ వ్యా యోగ కారుడు సాహిత్వరత్నాక్ల రములో నాట 
కలకుణము చెప్పలేదు, ప్రసన్న రాఘవనాటకక_ర్త చంద్రాలోకములో 
దానిం జెప్ప లేదు అస్లు కావ్యాలంకార సరస్వతీకంకా భరణ కావ్టప్ర, కాళ 
వాగ్గ్శటాలం కా 'రాలంకారసర్వన్వ కావ్యాదర్శాది సంస్కృత గ్ర౧థము 
లలో నాటకలవతవణములతేదు. రసతరంగిణీ రసగంగాధరములయందును 
లేదు ఈగ గ్రంథముల రచయితలకు సంస్కృతనాటకము లుండగాదనియేని 
ఉన్నను వానియందు భాషాభేదములు కూడవని యేనియు నభిప్రా 
యమా? వారే కొందలు నాటకములు రచియించినారుగదా? ఒక్కో 
నాటకములు కూడుననియు కూడవనియు నభి ప్రాయద్వయమా? నాటక 
లశ్‌ణమును తమకుముందు గానే యొక్రళకొందలు కగము చక్కంగంజెవ్పీ 
యున్నందునను గ్రంథవి_స్తరభీత్యాది కారణములచేతను ఫూర్యో క్ష 
సంస్కృృృతకవులు తమ లతుణ గృంథములందు దానిని మానిరనియు, విశే 
పములు దెల్బంగలిగినవారు తేమ్మగృంథములండే వానిని దెల్చుచుండిర 
నియు నూవ్యామైయున్నది ఆంధ్రమందు అలంకారశాన శ్రగ్రంథముతే 
యరుదు; నాటక ములు లేనందున త తల్లతణొ వ దేశము, ఇుట్టునను నిళ్చ 
యము లేక పుట్టంబోవువు త్రుని నామకరణవిచారణమువో లె, నప్రస్యక్ట 
ప్రాయమెనది; ఇపుడు నాటకరచనలచే సుప్రసన క్ర మైనది; గావున, నిపుడు 
దళ రూపకము శెన్దింపంబడినది. 


మజియు ఆం ద్ర ములో రూవకలతణరచన ఒకానొక కారణముచే 
ప్రాచీనుల కశ క్యమైయుం డెను, శెన్టు లతుణగృంథములలో నాయథ్యా 
ప మానుట కదియ ముఖ్య కారణమైయున్న నుండనోఫు. అదియే 
మన;__రూవకలతణవముందు 28 రూవక్రభేదములనుండి లత్ష్మ్యుములు స సూప 
వలయును, అట్టివి తెన్తునలేమిచే చేవభాపోరూవకనులనుండియే చూప 
వలసివచ్చును, సింగభూపాలీయ దశరూపక దర్పణ ప్ర ణాలికంగనుఃడు, 
మణీయు సీరూపక్ష భేదముల స్వరూపములు లోకసీర్ధల మ్యెకగను స్థ్రనములు, 


జీ శ శన న , నో 
బ్రామ్యుని పే థానుమానాభాస,ప్ర కోరము 


23 దింటిరి లక్షణ కారుండజేరచించిచూవుటకు వి_స్తరభీ త్యాదులు కారణము 
గానోపు. లత మెల్ల మాతృభాషలో నేర్వవలసియుండంగా లతుణమా 
శ్ర ము తెన్దువజెప్పుట యనావశ్యోకమనియు, మాతృభాపూలత్యుములు 
శెలిసీన వారికిది యనాన శ్యకమయిన్ల్లే అెలియనివారికి బోధపడదనియు 
నువయోగపడదనియు ఆంధ్ర లవణ గంథములలో దానినిమానివేసీ 
నారు. ఇవు డాంధ భావలోనున్న దళరూవక్రంబును ఆ వేత్‌.శ్రవ్యలత్యు 


సంవ _త్రివిరహితంబగుట చె నిష్ప యోజన ప్రాయమై యున్నది. 


అవ్పకవీయమున నిట్లున్న ది 

గీ ఉ _తృముండులత్యులతుణవృత్త తవేది 
పరంగుమధ్యముండనలమ్యుపద్య పది 
సౌరివినధముండులతణన్లో క వేది 
లతణజ్ఞులకివియపోలవతణములు. 

- క. తొలుతను లతణమాత్రం 

బు లెజ్‌ంగి వీలుంద యల దెలయంగా 
వలయును గావున లతణ 

"ములు లత్యుంబులును బాళముగం చేయదగు. 


.లత్యుములు పాఠమునేయందగుకి అన్నారుగదా? కెనులసన 


నున్నంగదా చేయనగు౯ దీనివలన శెలిసినడిగదా ఆం థకవులు రూవ 
కలతు కా థధ్యాయమును రచింపమికి నొక కారణము? 


మజీయు, ఫూర్యో కృ స్త కావ్యాలంకారదూడామణీ _ సరనరాజియ 
ములు లేనప్పుడు కనులు చేనిని పాటించిరి? ఆంధ్ర గ్రంథముల వ్యాఖ్యా 
తలుకూడ వీనినుండి యుదాహరింపక చం డ్రాలోకౌది సంస్కృతేగ్స గ ంథ 
ములనుండియే ప పూర్వము సిర్యాణఫాన 
.'లోనే మనవారు అలంకారమును .నేర్చుచుండిరి. ఈయంభ ప్రకరణ 
ములు లత.ణస్వరూవ సమ్మగృచర్చా ధురంధరములుగామి కోత శాస్త్రోప 


రో గ్యోమ్యభోపా ప్రయోగ నిబంథనము, 


చేశవిషయమందు ఎన్నడును గణన కెక్క_ వాయెను. ఈశా స్త్రము చెలుః 
గునవర్ధి ల మికి అదియొక కారణము. మజీయు ఈ రెండు గ్రంథములలో 
"లేనివియు చం, ద్రాలోకమందుం గలవియునగు లలి తాద్యలం కారములు 
ఈ తెనుంగునంబనికిరావా? ఇప్పటికిని ఈభాహయం దల౦కారశాస్త్రము 
ఆరంభావస్థలోనున్నది. కాన, నిందు లేనిదిప్రమాణమా కాదా యను 
చర్చ పనికిరాదు. పోనీ చర్చశకేమిగాని, అఇందులేనిది ప్రమాణము కా 
దనుటసరిగాదు. లత,ణాభఖభావమువలన నిషేధము సూచితవమనువాదము 
మందమని ఈయుపన్యాసము చేత విశోదముగదా. 


“ ఏలక్షణ గ ంథములం బట్టి సంస్కృతనాటకముల నాం చీ కరింప 
వలనీనది?”అనియొక్ర ప్రళ్న వార్వాప త్రికలం దగపడు చున్న ది ఈషప్రశ్నకు 
అవ కాళము లేదు. నాటకాం థ్రీ కరణమునకు లత్షణగ్రంథము వలయు 
నేని ఇతివోసపురాణ మవ కావ్యాద్యాం ధీ కరణమునకును లశుణ గృం 
థము వలనసీయే-యుండును.ఆది లేక నాటక, గృంథనులం దెనిగించుట దుష్ట 
మేని, అదిలేక భారత రామాయణ నై షథాదిగృంథముల దెనింగించిన 
పెద్దలు తప్పునేసినవార గావలయు, బళిబళి ! బందు గ్రామ్యము 'వెట్టవల 
యునుగాన దీనికి లక్షణగ,ంథములు నలయునందురేని అందు రోంత 
కథలు బూతుకథలు కలివిడంబనములును చొచ్చునుగావున వానికిని లత, 
ణ గ్రంథము లుండవలనీన చే, లత్షణ్యగృంథనులు "లేనిచో నాం ధ్రికరింప 
రాదనుటకుం ద్రైమాణ మేమి? కృష్ణ సారము లేనిదే శ మున _బ్రాహ్లణు(డు 
వసింప రాదన్న ట్లా? 

. చ! ప్రతాపరు చ్చి ముమునకు నాం థ్రముగదా నరసరాజీయము! 
(దానంగల నాటకలతుణమిందుంద్య్భ క్త కము.) 
Gall అట్లని మోాతో మూ రి చెప్పినాండా! 


Rr వ్ర | మటి నరసరాజీయనులో నాటకలకుణము లేదేమి! 


ఉ॥ అందులో కావ్యాల కార మాడామణి 'యందుంగల ఛంద్లో 
లతుణము లేడేమి ?, 


గ్‌ జ 30) 
ల్‌ 


వ రి 
నాటకలవణమునకు వమాణ గ్రంథములు. sf 


మటణి౨సు నాటకనులుగనూడవని యాం భ కవుల కెల్లం దాత్సగరఇ 
మేని నన్నయాదులలో నొక రేనియు అట్లునిబంధన చేయలేబేమి! అట్టి 
నిబంధన నేయు నధి కార మెవరికేనియుంకునా? మిరుమెచ్చునట్టి యేయో 
గుచేతనేనియు నిక నాం ధ్రనాటకములు ,వ్రాయ౮నాడదని యిపు డొొక్ర 
నిబంధన నేయించిచూడుండు. వపాటి చెల్లునో తెలియును. అట్టి నిబంధ 
నయును లేదు, నిబంధనాధికారంబును లేదు. ఆటుగానిచో, నాటకములు 
వుట్టవలనీన దే, ఈభాప. నాళము కావలనీనవియే, అని యా పెద్దలకు ఆ క్రో 
శము కాబోంలు ! కాదు, కాదు, నాటకములుపుట్టవలసనీన వెయే, ఈ ఫావ 
యలంకృత కావలసినదియే యని వారియను గృహము. 

నాటకలతేణమునకు ప్రమాణ గ్రంథములు. 

“ఆంధ నాటకము తే లతుణగృంథములంబట్టి ర చింవవలనీనన! 
ఆంధ్రమున తల్లతుణ గ్రంథములు "లేనందున ఆం ధ్ర నాటకని రాణమును 
శా స్త్రమొప్పునా? ఆం ధ్ర నాటకములందు (గ్రామ్య మువయోగింవలనహాడ 
దని నీంగభూపాలీయమువలనం చెలియుచున్నది, వానియందు వస్త్ర థా 
రణము కూవరాదని వ,కౌపరుద్రియమందున్నది. నాందిలో 12 వదము 
లుండవలయునని దళరూపకము, అట్లులేమి నీనాందితప్పు.””._ఇ త్యాది 
వాదములతో పత్రికలు నిండుచున్న విగదా. ; 

ఇట్క “లత్‌ణము లేదనుచునే శాస్త్ర మొప్పద” నుట వీటిమాంట! 
లశ్‌ణమే శాస్త్రము, శాస్త్రమే లధ్‌ణము. ఈ ప్రశ్న వంథ్యావు త్రుని 
రాజయోగమును జోస్యమడిగినట్లున్న ది. 

మతే యీ కావ్యాలం కారసం గ్రహమును కావ్యాలం కారచూడా 
మణియు లేనప్పుడును ఆంభ)మునకు అలం కారమువలనీయుం డెను గ్‌ర్వా 
ణభాహలోనిదే ప్రావీనాంభ)కవులచే పాటింపంబడెను. ఆ మేవీంచుటకు 
ఏలకుణగంథములు వ్రమాణమో రచనకును ఆలతణ గ్రంథము లే 
ప్రమాణమని వెజ చెప్పవలయునా? అది సంస్కృతమున సీద్ధముగానుం 
డగా ఆంధ్రుమున లేమి యొకలోవమా? .సర్య త్ర విశేషాకార మైన. యేత 


'రో౮ా ట్రైను టా లూ నిబంధనము. 


ద్భాపాలకుణమే నన్నయభట్టీయ వికృతివివేక కవిశిరోభూపణాది రూప 
ముల బేవభావమనుండంగా, సర్వత్ర, సామాన్యస్వరూపంబునుు విభాషా 
రూవై కదేశమాత్రమందు సజాతియాతిదెశా వేక్సియు నగు రూవకలక్ష 
ణము గ్‌ర్వాణభాషపయందున్న నాంధ/మునకుం గొబిగాదా ? ఆంధభా 
పులో లేమిచే మన్యాాది ధర్మళాస్త్రములుగూడ ఆంధ్రులకు ప్ర ప, మాణము 
కావా? బ్రంగివీషుథాషలోని వీనలో్యడ్డు ప్ర కారము సుద దండన 
విధింపక వదలివేయుదురుగావలయును ! సర్వబెళ జన భావలకును నిర 
శేషములగు విషయములు వభాహయందున్నను మజి యేభాపషవారిశే 
నియుం బనికివచ్చును, ఇంగిలిషుగణితము తెలుగం కలకు వనికిరాకపోదు, 

పూర్షవతులు ఆకేపించుటకుమా త్రము సంస్కృతమందలి రూప 
కలతుణమును పొటించుటయు నాటకరచనకు ఉల్లంఘీంచటయు నేల 
యనిన. పాటించుట ఒరులనాటకముల దూటుటకు, ఉిల్లంఘించుట 
తమయు తమమ్నిత్రులయు నాటకములను గాచుకొనుటకు. 


మతీయు Ca వరనాటకదూవణోత్క_ంఠ చేలల్లినతబ్బిబ్బులో 


నిజ నిజమిత ర రం 
దచే స ప్రకృతినిద్ధ మైనసంస్కృతలతుణ గ్ర ౦థములనే తడవినది. అట్లు ఆసిం 
నభూపాలీయటే, ఆవ, తావరుద్రీ, యమే, ఆదళరూపవక్రమే, ఇంక గ్‌ర్యా' 
ణభాబాకవులకు పయన సంస్కృృత్మగ, స ంథములు ఈవిషయమునం ప్రమాణ 
ములో, అవియే అవియెల్ల న్కు మనకును ఈవిషయంబునం బ్ర wae 
లని పూర్వపమల వాదము చేతనే సిద్ధాంతితమైనదిగ దా. 


మణీయు ఆధునిక స. నాటకలకుణములు రచించి యీ 


భాహయందలి యీకళొఅంతను దీర్చవలయునను ఘోషయును ఈగ్తా 

మ్యనివే, వేధవాద్రులే పట్టుచున్నారు. లతణాభావముచే నివేధము. గే 
మయినయెడల .నికలకుణకరణ పన గియెట్టేది? మధర్ధవారును. ఆకొజం 
రష నిపియ కుత తరము. ప్రాచీనులు అలతణముచే 
నిమేధముం దెల్చి కన్ని భ్‌ ను తన్మ్శ్మ తవిరుద్ధముగా లు 


రూపక రచనానుజ్ఞ . రో 


చేయుదురు? వారినిపేధము వీరికింబ్రమాణముకాదేని, వారు నివే.ధించి 
రని యాయడవి 'మొజ్జయేల! వారిది వీరికి వ్రమాణము కాబేని వారి 
దియు వీరిడియు మన కెట్లు ప్రమాణములు! మన మిరువురికిని 'చెబ్బె చెప్ప 
వచ్చునుగదా. అంతట నెల్ల వారికిని వారియిచ్చయే లక్షణము. అది సమ్మ 
తము గానేరదు. ఈ కావ్యాలం కారసం గృహ కావ్యాలంకారచూ డామ 
ణులు ప్రమాాసర్వస్వ మనుటకంచు వీనిని ధిక్కరించుట యను భ్రమ 
తో నేని అదిలేకయేని, కొజంతలుతీర్చుటకం కును, కొటజంతలు తీర్వపదు 
నందాశ నాటకరచనమానుటకం కును, వీనిశేది వమాణసర్వస్వమో ఆ 
సంస్కృత లతణగృంథ సముదాయమే మనకును బ్రమాణసర్వస్వమగుట 
యే న్యాయ్యము.  సర్వన్యాయముల'చేత నదియే సిద్దాంతము. అంకస్థల 
పొత త భాషితరూవవిభజనమాత్ర, తమున నాటకము కానేరదు 

అప్పటి నవీనాం ధృనాటకములనుండి లత్యుముదాహరించుచు ఎన్న 
శేని నూతన లతుణగృంథము నిపుడు శతెన్షున రచియింపరాదా యందు 
శేన్సి ఈనవీన నాటకములలో నాం థ్రీ కరణమగు నొకళొన్ని, 28-రూపక 
ఛేదములలోను ఒకటిరెండింటికే,లక్యములగునుగాని, కడమ'భేదములకు 
లత్యుములు గావు. కడము నూతననాటకములు ఈ 28.లో నెందునుంజే 
రక బ్ర ప్తూకానాదిబోధిత చతు ర్వేదోద్ధ ఇతే భ రతమహార్షి ప్ర వ్ర ణీత నాట్య 
శాన్త స్త్రమశ్యాదకు వెలియియున్న వి. కాన వీనింగొని చేయు క ననా సరి 
పడదు. భరతలకుణసమ్షతమగు నాటకము, ఒకటి, ఒకానొకటి యున్నను, 
అది వీనినడుము బొమ్మచెముడునడిమి గొజ్జంగి పువ్వువలె నల్పసారులకు 
అలవడకయున్నది. అట్టిదియు 28- లో నాకతెగయెగదా; కావున సలకుణ 
రూపక ములు భాషలో సమృద్ధిగా? బ్రైబలువటుకును తెన్లున సుబోధలశుణ 


గ గ్రంథరచన అశోక కిము. 
రూప కరచనానుజ్ఞ. 


ఫూర్వపమయులు వ గృంథములచే నిషేధమును నతో 
వానియందే వాచ్యవ్యంగ్యభంగుల రూపకరచనానుజ్ఞ చదువంగలవా 
రికి అలవడుచున్నది. అప్పక్రవీయమునం దిట్లున్న డి - : 
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సం బ్రామ్యుభావా ప్రయోగ నిబంధనము 


- శీ. "చివ భూసుర థరి త్రీ, తలేం ద్ర 
సచివ కంచుకి విట విదూషక విరశ్ష 
వారయోమవ్మి న్న ఎ్రసామాత్యవనితలందుం 
జెప్పందగు సంస్కృతము సుథానింధుళ యన, 
న్‌ తవణవై నాదిక కర్శపానులకును 
భామాజనులకును _బ్రాకృతంబు 
శీలి వైశ్ళకూ ధవళ తిమధ్యమాధమ 
జాతులకెల్లను శౌెరనేని 
ధీవరలుబ్ధ కాధివి నీచజాతుల 
మానవులకునెల్ల మగభభాష 
మొగి-బిశాచాసురముఖ్యు కెల్ల (ఛై 
శాచికానామభా పూద్భయంబు, 
గీ, వతితచం డాలయవనాదివరమనీచ 
“= జాతినరుల కవ శ్ర్రంళ మో తెనుంగు 
సీమెవారికి నాంధ్రంబు నెప్పవలయుం | 
గావ్యనాటకముల గోవి కాభుజంగ. 

'దేవభూసురి మొదలు 'అవృభ్రంశి మను వజకుంగల ' ప్రకర 
ణము గోవ కావ్యమున కన్వయింపదు. నాటకమునకుమా త్‌, * మన్య 
యించును. “ఆం ధ్రంబు నెప్పవలయు” ననుమాటయు సంసృృతనాటక 
మాత్రమునకే యన్వయమగుననంజనదు. అట్టినాటకము లోకము 
లోలేదు. ప్రతాపరు ద్రీయమందలి ప్రతాపరుద్ర కల్యాణనాటకముగూడ 
నట్టిది కాదాయేను. ae ఆంధ్ర, బీ గ ర్యాణభాహాన్తాటక్రముల 

చెప్పినమాట గాదు. 'ఆం ఫ్రే తరభాపష. లెల్ల నీప్ర కరణమున జాతిభేద 
ములకుం జెప బడినవి. ఆం థ్‌ ముమాత్రము 'జేశముంబట్లి ట్రే చెప్పబడినది. 
"కెలుంగునీమవారు వూర్యో క క్ష ర. దులయందోం జేరయేయున్నారు. 
కావున ఒక్కనిశే. సంస్కృ తాద్యన్యతమమును ఆం ధ్ర ంబును అనువ్నివ వళి 


రూపకరచనానుజ్జ.___వీ-రళ సీం 
ul జ్‌ 
చండ యప ముళం 
చేధ మపరివోర్య మగును. కాన వకనాటకమందు సంస్కృ తాదిభావల 


'తోంసాూడ నాం భ్రమునుగూడం  చెట్టుమని యభిప్రాయ మనువాద 
మపా_స్తమైనది. మజీయు: 
నబర్బరకిరా ఆాస్థ్ర/ దృవిడాద్యాసుజాతిషం 
నాట్యయోగో పక _ర్హవ్యం కావ్యంభాపూసమా శ్‌ యమ్‌. 
అని భరతముని యాంధ్ర మును సంస్కృతనాటకములలోC? జెప్ప 
రాదని శాసించి యున్నాడు. సర్భలత్యు కారులు నట్టు నడచుకొన్నారు. 
అట్లుండ నప్పకవి తద్విరుద్ధముగాం స్పెననుటీక యొవ్పందగినదిగాదు. 
మణి త త్వ్వార్థ మేమనః._92 భాపాష్టకోత్పతి ప్రకరణమున కుపసంవో 
రముగావున అష్టఖామలకు వినియోగము సెవ్పంబడినది. ఆస్టమమయిన 
యాం ధ్ర మునకు ఈతెనుంగు నీమవారిైై కావ్యనాటక్రములందు విని 
యోగము అని యభి ప్రాయము. అగపడుచున్న దా ఆంధ్రినాటక రచ 
నానుజ్ఞ? లేదు లేదనుఘోషకు సమాథాన మి(క మోరే చెప్పుడు, 
రసము కిన్ని ష్థమను ప్రశ్నకు ఉ_త్తరముచెప్పుదు నప్పకవి దృశ్య 
కావ్యముల యందు సామాజిక నిస్థముగాని నటావినిష్టము గాడని యిట్లు 
లెళ్చీనా(డుః.. 
స్స త ద్రసంబంతయుం దనరుగావ్యములందు 
నాట్టుంబులందు ననారతంబు 
వినునార్యులకుం గావ్యవృ _త్తంబులను గనుం 
గో 'నురసజ్ఞులకు న_్రనములందూు 
గలుగులగానిరసంబు గలుగదారోస్యంబు 
గావున నటియించు కాంతలందు. 
ఉహ న లు 
న్‌ ఏపుమ్రే లగ దా. కాన నిట నీనాట్య ప్ర స్తానముం 
ఆంధ్రనాటక నిరాణ ప చోదనమేకాని తన్నిబర్హ్హణము గాదు, గ్‌ర్వాణ 
విద్యాధ్థుల్యకై యిట నవ్పకవి చెప్పెననుట్క భోజనవం కిలో వడ్జించినవంచ 


౫% గ్రోమ్యభోపొ వ్ర యోగ నిబంధనము, 


దార చీమలకోస మన్న ట్టున్నది. అప్పకవి యీరీతిని నాటకరచనను వా 
చృగమ్యభంగులం బోత్సాహపజిచినాండుగదా. నరసభూపాలీయకా 
రండును ఇళ్లు రసము దృశ్య కావ్యములలో సామాజిక్రనిష్ట మనుటంబరి 
కింప్రంయు. 
మ. రమణ యోల్బణతాస మేత మగునీర త్యాడిభా వాబ్ధిలో 
నమరంబుట్టు చుమున్హు చుందగు దరంగారూడఢిసతచారిసం 
'ఘములేతత్స )తిపన్న మౌ రసము దత్కాలంబునంటై న స 
తము రామాదుల యంద నాట్యమున సభా వాసమైభాసిలు౯, 
ఇందిట్లు అనుజ్ఞ గమ్య మై యున్నది, 
మజీయు కావ్యాలం కార భూ డామణియందును వక్యుమాణఫ 
కిని ప్రచోదనవాచ్యగమ్యభంగులం బ్రబలముగానున్నది, 
క. వినువారికిం గనువారికిం 
దనరువిభా వానుభావ దర్శనచయముల్‌ 
ఘనరసపోషకములు గాం | 
జముంగవితానాట్యముల(బ్రసన్నాకృతులై, 
తే, ప్రోడలకుం గావ్యములయందుం బొందురసము 
ద్ర ప్ప్లలకు నాటములయందు. దనరు రసము 
స్ఫుటవిభా వానుభావసంఘటన చేత 
,సాంత్తి ఏక వ్యభిచారి సంస క్రి చేత. 
ర్‌, రసమారోప్యంబగుటకా 
చబొసలదునాట్న ములయందుం బొల్బ్పగుంద త్త 
త్స గైసరస్మ రణము చేతకా 
- వెససామాజికులయందు వేడ్కకునెలనవె . 
PPAR AY Q 
తే, పంచవిధభావకలిత ప్ర పంచ మెల్ల. 
గలసి శృంగారరసపోషకంబ యండ్రు 


, సక 
ఆం భ్రృలమ్యభావ “కారణము 


కృమముతోడం బ్ర చూగసంగతియెత్‌ంగ 
కావ్యునాటక ముల6 గూర్చంగనుటయొప్పు. 





తే, అట్టి కావ్యంబు తివిధమె యతిశయిల్లు 
వ తా ౬ ౧m 
నవని బద్యమయంబు గద్యాత్మ కంబు 
పద్యమయ, మొప్ప ఛందోనిబద్ధమగుచు 
గద్భమయ "మొస్పు వాక్య్ళసంకలితమగు చు. 
ర్‌, ఆవద్యగద్యికృతములు 
రూవకములునాటకములు రూఢములగునా 
రూపమచంపూ కావ్యత 


'ప్రాసీంచును నాటకములు బవుుళములరయకొ. 


తే, సర్లబంధంబు కావ్యుంబు సంస్క్భృతమునం 
బ్రాకృతంబున నాశ్వాసభాసురంబు 
నాటక్రము లెల్ల నంక్రసనాథకములు 
గద్య ముచ్చా (సలంబ కాంకంబ యండ్రు,. 





“కావ్యనాటకములం గగూర్చలగనుటయొప్పు”__ఇప్పటికేని నిషిద్ధ 
మనుఘోష యడంగునా?.__ఇట్లు సెద్దనాదులు నాటకరచననేయం ట్రే రిం 
చియు తల్లతుణమును త్యజించుట చే దానిని తగనయాకరణములనుండి 
యెటుంగునది యనుట వారిహృదయమని విశదవడదా ! ఈలతణమును 
మానుటకు బహాుళత్వంబు ఒక్రకారణమని పెద్దననూచించుటం గన్నా 
రుగచా, 

ఆంధ్రలత్ష్యూభావ కారణము, 

ఇట్లు లమణ కారానుగ్భహీత మయు్యూను, నాటకము, తేనుప్య 
గవులచే పరిగృహీతము కాలేదేమి? కానందులకు కారణ మొక్రటి.ఎమన 
వారు మేంకలముందస్వ భావమువారగుట. “౫X తానుగతికోలోకః.” మలి 
యింతమా తృ మున వీరు ఆచరించిన చెల్ల నంగీకృతమనియు అంగీకృత 


స్య గ్రాము భాషా ప్ర యూగనిబంధనము. 


మెల్ల వీరు వ్రాసీనియు( దలంపందగదు. చముడప్పవ లె నందిని వాయు 
మందురా? గహ్వాణభాషయందు రాజతరంగిణీ హార చరి (త్రాద్వ్యాఖ్యాయి 
కలు గలవుగద్యా, లెనునంగూడవా! చేనభావయందు గద్భరూపకథలు 
కాదంబర్యాదులు గలనుగదా? శెన్షున నట్టిగద్భము'లేవి? తెన్దునంగనూ 
డవా? కూడ వేని, ఇపుడు కవిచరి తృలను, దెళచరిత్రలను, కాదంబరిసార 
సంగృవోది గ్రంథములను వ్రాయువారు భారతికి ఎగ్రౌనర్చినవారా? మన 
వారు మేంకదాంటుగా చిరకాలము పురాణముల నాం ధ్రీకరించి తర్వాతం 
బ్రబంధంబుల విసిగి యిపుడు అన్యములందొడంగినారు. మణీయు గ్‌ర్యా 
ణనాటకముల నెటీంగ్నియు చారూణనాటకములం జదువువణకు నాటక 
ముల వ్రాయరైరి. గ్‌ ర్యాణకథల నెలింగియు పవార౮ాణనవలలంగాంచిన 
దనుక నవలలపయిం బడరైరి. మజీయు గద్య్భక వన మొక ప్రజ్ఞ కాదంట, 
ఆభావముచే నవలలు లేకపోయినవి. నాటకములు వ్రాయమికినీ అట్టి 
కారణమే యొకానొకటిగలదు. 'కావ్యాలం కారదూ డామణి:_._ 
చ. వినుతయళంబునంగలుగు విశ్రు,తనాకనిచాస, మయ్యశో 
జననము శ్రవ్య కావ్యుముల సంగతినొప్పగు; శ్రవ్య కావ్యముం 
దనరుం గవి ప్ర భావమునం; దత్క_విసమ్షతి లేని రాజులే 
పునవిహరింప; రన్విభులు పోయినజాడ లెబుంగంబోలు నే, 
ము కవిసంసిన్ధ పదంబు భావరసవిఖ్యాతంబు లోకోచిత 
Cee నుదా_త్తనాయకము శో వ్యంబుం జతుర్వర్షసం 
భవసద్మంబును నైనకావ్య విలనాపద్మోద్భవస్థాయియొ 
కనవిసంస్ఫూర్తి రియు దాతృ క్రీ _రియుందగంగల్చిం చునెల్లప్పుడు౯, 
ఈ ద్రాతంబట్టి చూడంగా,__మనబారు శ శ్రవ్య కావ్యముమా త్ర త్ర 
మేన కలో చేరినదనియు, ఆముష్మి కాభ్యుడయ ప్ర, పదమని 
యు దృళ్య కావ్య మట్టిది కాదనియు, తలంచిరని యొకరహస స్వము వెలు 
_వడుచున్నది. మవళకవు లెవ్వరును రూవకలత్యురచన నేయమి కిది ప్రథ 
మ కారణము గానోవు. ఈరెడును బావబళ్యమును లతుణరచనకు త్ల 


మీడా )దిభాబూ గ హణదూవమణము. 5 


మైనవి. “సాహినారతిగమ్బోరం వివిమోశ్నాట్యసాగరమ్‌.” 

మణియు పూర్వులు రూవకరచన నేయనేలేదనుట సరిగాదు. 
శ్రీనాథుడు వీథీనాటకమురచిం చెనని 'వ్రనీద్ధముగదా. అతండు బూతులు 
చేర్చకయుండిన నప్పటినుండియే నాటకములల్లుకొని యుండును. _ అన్యు 
లును పూర్వులు నిజసత్త్వానుసారముగ నాటకములను రచించి యేయు 
న్నారు. సంతానంబో కాదో, దృష్టబహాువ్ర,యోజనంబు గావునను, నము 
ఖ్యముగా ఆనందనిష్యుందిగావునను, వెద్దనాదిలతుణ కారుల చే ననజ్ఞా 
తంబుగావుననుు, మణీయు. బ్ర బంధములతోగ్న భాణమువిసిగిపోయినది 


Wy 
గానునను; నాటకము మనకు ఉపాదేయ మే: 


ఓఢా)దిభాపా గ హణదూహణము. 

కారణవి శేషముచే నాం ధ్ర గామ్యుము నొల్ల ని కొందట్లు ఆంధ్ర, 
నాటకములలో సంస్కృతనాటకములందలి మహారాష్ట శౌరనేన్యాడి 
పడ్విధ ప్రా ప్యాకృతములకు బదులుగా ఓఢ్గుము, కన్నడము, హిందుస్థానీ, 
అజునము, ఇంగిలిషు ) సంస్కృతము అను నాతీంటిని ద్ర యోగింపనలయు 
నని న. ప్రాయవడియున్నారు. వారే ఆంధ్రులకు ప్రా BA తెనుః 

క్వ పలుక రాదనియు నెలవిచ్చియున్నారు. అట్టి నాటకముల 
న యుతం) శొకకొన్నిటిం 'దెలిపెది.. 

1. మానిసీయైనవానికి ఆనాటకము అర్ధముగాకవోవుట, క 

11 కవికి ses nee ge వలయు స్ట x 2) 12, 





iii, ళు. సలతణముగా 'నేర్చుటకు pele; 
మూండేసీ సంవత్సరనులు చాలవుగాన, వీనికి తదీయ గ్రామ్య మే పట్టు 
పడునుగావునను, ఈభావమల గ్రామ్య మే మన తేన్తునాటకములం ఆహ్‌ 
_కృవ్యమగును. ఆంధ్రనాటకములలో న్తాంధ్ర ధ్రత్తాన్యో మ | 
ఓడ) గ్రామ్య, ముంధవచ్చునంటు ! 


కో ఆక 
౬ గ్రామ్యభాబూ వ్ర యోగనిబంధనము, 


17. మణి వారే చచ్చడిభాషు (కనగా ఒడ్డామాలల యోఢ్డ 
గ్రామ్యము శెన్టునాటకముల నీచపా శత్రములకుం బ్రయో_క్రవ్భమని 
నెలవిచ్చియున్నా రు, ఈరీతిని ఆం ధ్ర నాటకములలో, ఆంధ్ర, పండితుల 
యాం ధగా (గ్రామ్యమునకు, ఆంధు? ల న ప్రి హత తి త్రీయవిట్ళూ ద్రు దుల 
యాం భ గ్రా గ్రామ్యములకును, లేని మాభాగ్యము ఈచచ్చడివాండ గ్రా 
చ్యుముసకుం గల్లుట వీరి యేసుకృతమునకు ఫలమో? 
| ౪ ఇళ్లునియు నీచనీచళరాది 'భేదముల నిర్వవాణమెట్లు? ఓీఢ)ము 
నీచమా ఆఅజివము నీచమా? 

౪౬ బ్రక్టేనియు భాషలకు ప్రతిని నిధులు. కలైనే న్‌గాని విభ్గాషలకుం 
బ్రతినిధు లేవి 1 

vii. ఆంధు?డై నభ అెన్షు, ఆం ధిమైనఫార్యు అజివము, ఓఢ్గ' 
ము, పొందూస్థాని, కన్నడము, "ధ్ధంస్లీప షఘ్కు చచ్చడిభాష, ఇంతియ కాని 
ెస్టుపటుకలహడదు. అ ఫ్లేఆంధు లగు నగల టరు "తెన్టునోట హా. 
రంపలహాడదు. 

మ, నిజదేశంబుల వేషఫాషలవయి న్ని త్యాభిమానాథుర్ణిలై 
-  త్రజమెచ్చ౯ా రసలుబ్ధబుద్ధులగు చుం బ్రాజ్ఞుల్స ఏదేశ్య(బులే 
నిజ మంచున్మజ్‌ యన దేశములవాని న్నెచ్చ రెప్పట్టునకా 
" గజరాజావన పృస్ఫుటార్థరసముల్లావం చు నెప్పట్టునక. అప్పకవి. ; 








viii. ఇంకొకయద్భూతమున్న ది. ఈపరిభాహషలో సంస్కృతము | 
ప్రాకృతస్థా నీయమైనది. కాన, కణ్వుడు తెన్టు, శకుంతల సంస్కృతము... 
రాజు లెను, తలారివాంయను చెంబడివాండును సంస్కృతము. 

1x. మతి యీ యోఢ్ర ద్రా దావిడ హిందూస్థానీ కర్తా టాంగ్లోయ ' 
చచ్చడ్యాదిభాపలను ఆయాలిపులనే -ము ద్రింపవలనీనదా? ఆవషమున 
ముద్రణ మసాధ్యకప్పు మే, ఈయచ్చులహాటిములు _ పనికిరావు. మణియు . 
నట్టిగంథము నాంధ్ఫు లెవ్వరు చదువచే_రుర? తెన్టులో లేనివర్భ్ణ ములు 


షణము. శర 
ఓఢా)చిభాపూ ల్‌ హాణదూషణ 


శొన్ని యాభామలంగలనవు. వానిగతియేమి! నాటక మెల్ల ఇంగితీషులో నే 
న్పెలావించి (వీంటొనర్పవలయునా 1 ! 

౫. మజీయ్యు నాం ధ్రనాటకముల ప్రాకృతేస్థానమున నోఢాగి 
భాషల నతిదేశించుటకుం గారణముగా, సంస్కృతముతోడ ప్రాకృత 
ములకు గలనంబ-ధమే ఆం ధో ముతో నోఢ్యాదిభామలకుం గలదని తలం 
చుటకును నేర్చటకును.న" స్మృత ప్రకృతి ప్రత్యయములకే ప్రతిని 
యత వర్ల SEs hoe ప్రకృతములు నిష్పాదనీయము 
లయినట్లు, ఆంధ్ర ప్రకృతి వ వ్రత్యోయములకే ప్ర పృతినియత వర్ష వివశ్యాసాది 
కములం ఇప hs ఈయోఢ) హిందూస్టా 
న్యాం గేయ ద్రావిడాకిభాషలు? అనలా ప్రాకృతాదులు సాషదుతము 
యొక్క. య సంస్కృత (ప్రాకృత) రావము లయినట్లు ఈ యో. 'ఢ్ఞా/దులు 
ఆంధ్ర )ముయుక్క_ ఆసంస్కృృత (ప్రాకృణ) రూపముల అట్లయినంగ దా 
అవియెల్ల సంస్కృతభాషణులకుం డెలిసినట్లు, ఇవియెల్ల నాంధ)భామణు 
లకుంటెలియును! ఇట్లుండుటంబట్టి, సట నాట కములందుం ట్రాకృత 
ముల చే స్ట స వూ లెన్టు నాటక్రములందు టాం శ్లైాయాఏ భామల చే 
నెంతమాత్ర, మును గానేరక వైగా మవోనర్ధ పరంపరకలుగు చున్నది. 
క క దలపకేరతన తద్రియాసంస్కృతరూవములచే నై నైనవ,యోజ 
నము , ఆంధ్రనాటకములయందు తదీయాసంస్కృృతరూపములయిన గ్రామ్య 
ములచేం గావలయుంగాని తక్కొ.౦ టనెట్టీనియు నగునా? 


పను. 2%, మజీయు నాటకము లాడువారు ఇన్ని భావ షు నేర్చుళొను 
టై ఏన్ని సంవత్సరములు పాటువడనలయునో? కవి యంత ప్ర తిభానం 


తు గారుగదా! కాన వీరికి 6%5=80 సంవత్సరములు గావలనీయయుండును. 

'దేళాంతరవాసము 20 వండవ డ్డస్పు డారంభమాయె నేని, te 

వ యస్సునశేగాని వీరు ఇట్టినాటకము చదువను ఆడను, సస టం 

పరభావబను నేర్చు కాలముతో అమ్మను. .నాయనను.. -అప్వుడన్వతు 

చూడవలయును గావునను ఈలోపల సరత్రుషవించిన తమయాంభ్రుఖ్యూస 
8 





౮ గ్రామ్యుభామా ప్ర యోగనిబంధన ము. 


ను మజిలవముజుల జ్జ "ప్పి చేసుకొను చుండవలయుంగానునను, అందుకై భాష 
కొక్రసంవత్సరము గ 6 సంవత్సరముల ని_త్తము. అప్పటికి 56 వండ్లయినవి. 
సర్కా-రుకొలువునకు ర్‌ షండ్లశకే పనికిరాండు. కడమ 4 వండ్లను రాగా 
ద్యభ్యాసమునకును, నిరంతర విదేశ వాసజనిత వ్యాధ్యువళమమునకును 
ఆంగి కాద్యభినయమునకు నిచ్చివేయుదము. ఈలోపల నాంగి కాభినయ 
ము కొంతే తలయాటములోనగునది స్వయముగా నే కలుగును, శేషము 
సులువుగా నేప్చకొనవచ్చును. ఇట్లు షష్టి వూ_ర్తిమైనవారేగాని నటీన 
టులుగాగణన కెక్కంజూలరు. ఈమర్యాద చే, 5, 10, 20-ఇత్యాది వయ 
స్సులుగల, భరతకుమార చంవనదానసుత ళకుంతలానసూయావఏషా 
శీ, ములకును పష్టి ఫూరర్తి చేనికొననివారు వనికిరారు. అందులకు లై 
స్త వృద్లనటీనటులకు తదియవ మో భేదో-చితముగా ప ది 
భమికలిను వేయవలయును. అంతట వహాదవ్యా 7/5 వండ్లశకుంతల, 85 
వండ్రదుష్యుంతుండును, ఈయిద్దణకును వెల్లి వీరికి పుట్టునపుడే షష్టి పూరి 
యన sls 
౮7) వివిధ ప్రాకృతములు ఒకటి భాషించువారి కింకొకటి యర్థము 
గానీ యట్టుగా వెప్వేలు సలతుణభామలని పూర్వవములు వోకంతుక 
గదా. అట్లగు నేని సంస్కృతనాటకములలో ఆంధ్రద్రా, ద్ర్రానిడాది భాషలం 
గూడ చేర్చమియేల? ఆకాలమున. నాభాషలు శేవుమశేమో+ 
“ నబర్భరకిరా తార) ధ' ధ్రవిడాద్యాసుజాతిషు 
నాట్యమోగేతక _ర్హవ్యం కావ్యంభాపాసమా శ్ర యమ్‌.” 
అని భరతమునియే వచించినాండుగదా. వీరి వ్రాతలంబట్టి యింక 
నొకరూవకములో సలక్షణము,లై నయాం ద్రకన్తాట ్రవిడ మహారాత్త్ర 
హాల పొంద్యాదిభాపలు ప్ర, పయో దన్వాముల యగునుగడా. అట్టియ్‌ా 
వకములను' ఆంధ్ర, నక... ప ద్రావిడరూవక్రము పరద ము 
'కత్రత్తః ప్రవిశతి, ల నిపష్కో$్‌న్సాః, * ఇత్యాది రంగోపబేశభాక్టము 


ర ఆభాషదా ఆనాటకము? దానికి కవీళ్వరుండం వభాషలో 
“నామము పవెట్టునో ఆధాషదా యది? *' 


స 


అ ళ్‌ లాం శ్‌ 
వఫూర్యపత్ముల తామాలు న సోడా 


"(ర ఈనాటకములందు ఈ _క్తమపా త్ర ములభూమికల ధరించువా 
రెవరు? సష్పరులా? శూద్రు, లేమేని చేరుదురా? 

“యాజ్ఞ వల్క్యశిప్యుస్తాత్ర్యాయన ఇతివవాభివ_ర్తలే | తదస్యాన 
వలోక నీయచతుర్గవర్ల స్య పురతః స్థాతుంనోచితమస్తా భి! | తదాగచ్చ | 
అన్యతోగచ్చామఃి” 

అని సంస్కృతమును భావీంచుకూ ద్రపొ త్రీ మును ప్రనన్న రాఘ 
వనాటకమునం గనవచ్చును. కుశీలవులను అమరుడు శూ ద్రవర్లలో చెప్పీ 
నాందేమి? మజియు, నాటక ప్ర కరణాదికములను పురుషులుగాని స్త్రీలు 
గాని ఆడవచ్చునని _భరతమునిచెప్పియున్నా(శు. అట్టుచేయుచో 
 సంస్కృతపాత్రములభూమికలను స్త్రీ లేగదా 'వేసికొనవలయును. మజి 
యు, రూపక్రభాపానియమమునకు సాభావముగాని బెచిత్థముగాని 
కారణముగాదంటగ దా? అ స్లేని ఆనీత యేభాష భాషించిన మన " శేమి? 
ఇివుడు సీతాభూమికాథారియే గదా ఆభాషితముంజెవ్పును. స్త్రీ గాని, 
పురుషుడుగాని, (భాహణుండుగాని, శూ ద్రుండుగాని ఆభూమికం 
_దాల్చవచ్చునుగదా 1 అట్లుండ నీమడిమెైలలవిచారమేల ? నాటక మెల్ల 
సంస్కృతమయముగ నే రచియింపరాదా?సామాజికులలో స్త్రీలు సంస్కృ 


తము వినంగూడదని కారణమూ? వారు వినకమానరు. 


(9) వీరిలో కొందలు (గ్రాన్యునము (పసృహసములందు ప యో 
వ్యమని ప్రసాదించిరి. నాటకము మడియనియు ప్రహసనము మాత్రము 
మడ్తిగాదనియు, వ్యవస్థాపింప వీరేమి యావ_స్తంబులా? ప్రహసనము దళ 


రూవకములలో చేరినబెే. 


(1 
box 


“నాటకంస ప్రకరణం భాణః పృహసనండిమః 

న్యా యోగసమువ కారాచ వీథ్య జ్కే_వాోమృ గాదశ.” 

వృత్వవాయనులు వీరు సమ్మతింపనిచోంగల్లునా? వీకిసమతి చే నిలి 

ల | -ే లె పాకీ 
చిపోవునా? 'బిచిత్భమను చే, సముతి యందులేనిి మునింగినారు. దాన, 
సర్వరూపకములయందును ఉపరూవకములయందును (గ్రామ్యము 


౪౬౦ గ్రామ్యుభావావ్ర యోగ నిబంధనము, 


వ, యోల_క్షవ్యమ యగును. హోస్యరసమున కిది యనుకూలమందురేని, 
వోస్యము నాటకములయందును అవేతణీయమే. 


( 


“అజ్ఞమన్యేరసాఃనర్యే కార్యనిర్వహ ణేఒద్భుతమ్‌.” 

(10) ఈపూరవకు వాదులు కొందు రరూవకమఃలు (వ్రాసీయు 
న్నారు. వీరిక్కి తెనుంగున లత్యులతుణజ్ఞానము సున్న, సంస్కృతము తెలి 
యనే తెలియదు [అందుంగదా “నాట్య (లక్షణ సాగరము” ఉన్నది), 
జ చిత్యజ్ఞానము వాలలిక్కి. వీరు కొందటు' హూూణుల, డ్రామాలమెక్య 
ముల వినియుందురేమోకశకాని పాటింవరు. ఇందుం గొండటు సశాణాను 
బానములను ఆం ఢీ కరించి తన్మూ లములగు సంస్కృత నాటకములం 
చదెనింగించిన ట్లఫినయింతురు. వీరినాట్యశా స్త్ర మిదిగోః_ఒక కథ, అది 
కొన్ని యంకనుులు, అంకము కొన్నిరంగములంట, ప్రతిరంగము కొన్ని 
పాత్ర భాషితేములు, అని 'ప్రంతియ. వీరభాపాజ్ఞూనము, scene అనుపద 
మును రంగమని యాం ్రీ కరించుకొనుటచేతనే తెల్లమగుచున్నది. వీరి 
“రంగము” కొంతవణకు భరతో _కృమైన యంకలతుణమును దాల్చీయు 
న్నది. ఆవొప్పున వీరి నాటకములలో 40 అంకములు, 50 అంక్రములును 
కలుగును. 10 అంకముల శెచ్చుకూడదని భరతమునిశాననము. . వీరి 
తెనుంగు “డ్రామాలు” భర తాద్యూ_క్ట రూపకోవరూవకముఅలో 28 
టిలోను బేననుం జేరవు. 


' ఫొందలు మదీయ ' నా గానందముం గని, _ భాహాఖేదమావళ్యక 

మని గ్‌ హించియు, నామార్లమవలంబించిన నాశిషు ష్య లగుదురని ద్వేసిం 
చి, నీచపాత్రముల కచ్చ తెనులనియొకరసాభాస పునియమము కల్పించు 
కొని ? నిర్వహించుకో లేక ' పరమనీచపాత్రములకు నిజనియమవిరుద్ధ 
ముగా * తత్సమముం బెట్టుచు, 'బుషికన్యాది సక్సాత్రములచే మాల 





శఎఏసాజపు:బనియవియెన, రదియేవంబయ్యునవి కువ నగనెపశువులం . , 
జదుపుంబనిషగ్మూగుండయ్యును, సదయత చో, త్రియు౩డు 'సౌమ్యూండెయ గుక్‌ 
ఇదియొక' శాకుంతలమున చెంబడివానివద్యము, 


(గ్రామ్యనాటక్ర ములు, క ౬౧ 


ల్‌ 


.భూదిగల చెతనుంబో లె మవో రాజును “పబువ్రలు” ఆనిపించుచు నీచ 
పాత్తములైన చేటికాదులచే సతాది రాజకన్యాదులను, అతినమ్రత 
తో అఆతిసుకుమార' సబోధనచేయవలనీనచో, 'ఆతితిరస్కా-రసూచక్ర 
ముగా మాండ్య కశాభఘాతాంగక్ర _ర్తనాంకననిర్వాసనాది దం డార్ష్హముగా 
“రాచకూతురా” అని సంబోధన చేయించుచు, నటిని సూత్ర థారునిచే 
క యని, దేవిరింపీంచుచ, సూత్ర థారుని నటిచే *జేవాో*ో యని 
Sl చ్చు గ్రున్యునాటకములు ప్రాయు చున్నారు. 


“ గ్రామ్యత్వమునాచిత్యం | వ్యవహాకాశార వేషవచనానామ్‌ 

<9) ల 
దెళకులజాతివి ద్యా | వి _క్రవయఃస్థానపాత్రే షు, రుద్రటుండు. 
_ వ్యాఖ్యః,....వచనం భాషా”. ' ఎ నేమిసాధువు. 
ఇందునలన ను_త్తములకు నీచభాష. (గ్రామ్యభాప్పు వెట్టుటరము 
నీచులకు ఉ_త్తమభావ (వ్యాకృతభాషు . ఫైెట్టుటయు గ్రామ్య తాధోషా 

వ్‌ mh iw | ఖా “ లే ఖ్‌ క 
నహముల్లనియు : “మదీయ ప్రతవమలకు RU శ్రగ్రామ్యున్వరూపము 
' తెలియదనియు, విళదముగదా, . ._ మ ॥ 
' వీరిరూపకములలో ౧. వాచి కాభినయభోంగము, . ౨ బిచిత్ర్య 
భంగము, .3,. రసళూన్యత, ర, ఆంధ, శారదను అంతరించిన భావా 
జేయుటయు. వీరు తమరూవకలకణానభిజ్ఞ తనుకమ్ము కొనువారై రస 


ముకొఅకు' లక్షణ ముల్లంఘించితి మని. పీథికలలో బూటకములు, వ్రానీ 
కొందురు. భాహానియమము వకు వెప్పినట్టయగు నేనియు రసముకొటుకు 
ఆని యమమును అన్యులు వల యుల్ల ంఘనము నేయరాదు. 


వీరిలో కొందలు అచ్చమి క్‌ భేద నిర్గహాణములో' కణ్వ దుష్యం 
తాద్యు _త్తీనబలసద్యములయందు ఎక్కువగా నచ్చ వెట్టి వారికి నీచతం 
గల్ఫించినారు. ఇట తత్సమతద్దవ 'దేళ్వ్య పదములను 'పాత్రగుణానుసా 
రమ్నుగ్యా ఉ _తృములకు 8, 2,1, మధ్య ములకు 2; 2,2, అధములకు 1, 
ఓ తి అనియేని కందాయములవ లె పంవక్రము నేయవలయునా?. పరిశుద్ధ 
యైన యచ్చచ, నీచతయెట్లు "తెలియును? ఈదై పతముచే నీచనీచథరాది 


౬౨ శా మ్‌ సఖా ప యోగ నీబంధనము. 


భేద మెళ్లుర్ప్చడంను? ఆయచడై గతమున ఆభేధములు లేనే లేవుగదా? మధ్య 
మపాొత్ర ములమధ్యత యేట్లు తెలియును? మరియు, సులువుగా నుండవల 
నిన ర్వూపకరచన అచ్చనియమముచే కాఠిన్యముంచొరయదా? నీచపా త్త 
నీచభాపా భేద నిరాషహ్యాములై న యంకగోష్టీ ప్రే ంఖణ రాసకాదులగతి 
తెలుగున నధోగతియ గావలనినదా? (ఆచ్చ తెనుగు శాకుంతలమంట: 
ఫూర్వపషయులమత్రమున సరషప్రా పాకృతశాకుంతలముగదా దానికి తగినమూ 
లము? అట్టళాకుంతలమున్న దా?) ఈనాటకములో నీచపాతృలకు అచ్చ 
కెన్టు పెట్టితిముని ముందుగాసామాజికులకు ప్రకటననేయుదురా? చేయు 
డు, చేసినను ఆభేదమును క నిపట్టువారు eR నూర్తురి కొకశేని 
యుందురా? ఉందురుపో, ఆయొక్కరికొజకా రా ప్ర యోగశ్లే శము! 
సంస్కృతము తెలియని యీకవిగారు తెనుంగుశోబ్దము విన్నమాత్రాన నది 
తత్సమమో తవ్భవమో దేళ్ళమో చెప్పగలరా? సామాజికులనుత ర్వాత 
పరీక్షింతము. సాషరవర్లి కమనిగదా మహేంద్రుడు ప్రార్థించెను? శ్రామ్య | 
ము పల్కినగదా, ఈపాత్రముయోగ్యత 'ఇట్టిదని సామాజికులకు 
వెంటనే తెలియును ? వుధ్యమధ్యను కవిగారు 'ఆడిం చుకొనుమువచ్చి 9ఏ 
నీచపాత్రముఅని చెప్పిపోవుచుందురా ! అచ్చలెన్లు ఇట్లు పనికిరాక్షపో 
యెంగదాః గ్రామ్యుముంగొననిచో ను_త్తమపా త్రృముల మూనోత ని ప రప 

య, రశాదులను సూచించుట యెట్లు? యభథాలీఖతవాచనమందు వ 
వ్‌! తప్పించుట యొట్లు! కావున గ్రామ్యము సరసరూవకరచయితలకు 
కంథాభరణముగాను, వరనమూపకరచయితలకు కంఠ పాశ ముగానుు-తగు 
లుకొన్నది. వమిచేసినను తొొలంగదు. కొంద జావెౌేని సంస్మృతమును 
భాఫించిరో లేదో, భాషింపనివారున్న నుందురుగాక, వాసెల్ల భాషింప 
వలసినవాకుగావున, ఆయాచిత్యము చే వారికి సంస్కృతము చెట్టు మని 
భరతాడేశము. శాతవాహానుడు మహిపషీవరిభూతుండు కాకముందు 
ప్రాకృతభాషియే, అనంతరము ఆజుమాసముల'కొవల సంస్కృతఖా 
పియే,- ఆతనిచరిథము రూపకముచేసినచో ఆభేదమును నిర్వహింపవల 


| ఎలు. ౬3 
(గ్రామ్యునాటకములు 


“-యునుగదడ్కా అట్టు ఎల ల్లరచరిత్రమును తెలియదు గావున తెలియని తావ్రుల 
సామాన్య చిత్య ము నవలందింపవలయును, ఫూర్వము గొ వ్పృవారు సం 
స్కృతమే మాటలాడుచుండిరి. ఆమాచారము రూవకములందు న్‌ 
మైనది. మనము వూర్వచరితమే _ప్రాయికము గా వ్రాయుదుము గావున, 
ఉ_త్సమపాత్రములకు వారు గ్రామ్యమువల్కా_రను. నిశ్చయము లేనం 
దున, వ్యాక్ఫొతము పల .వలనీన వోరగుట చేత, వారికి వ్యాకృతమే "పెట్టు 
చున్నాము. పాటలు మొవలైనవి కొన్ని సాషభావికములుగాన్ర గాని 
స్ఫభావమునకు వై గా నాట్యధర్తీ రూసపకమందు గంజనార్గము వానిని 
చేర్చుకొమ్మని భరతా దేశము, లోకథధర్ష్మి యందవి చేరవు. 
XII. 

అతివాక్య క్రి కి యోవేత మతిసత్త్వాతిభావికమ్‌ 

లీలాజ్ఞవో రాభినయం నాట్యలతుణలక్షీ తమ్‌. 

స్వరాలం కారసంయు క్ల మళ స్థపురుహాశ్ర, యమ్‌ 

యదీదృళంభ వేన్నాట్యం నాట్యధర్తీ తుసాస, ఎలా 
సఠాలం కారములు వాఠధర్థములు. 

తో శేయదభి యోజ్యంతు భద ద్రమత్రావయుజ్య తే 

మరూ_ర్రిమత్చాభిలాషుంచ నాట్యథర్మీ తుసాస స్థృతా. 

ఆత్ర కంచె చైవయద్వ్యాకర్ణం నళ్ళణ్వ _న్సువరస్పరమ్‌ = 

అను న క్షంశ్రూయ తేయన్చ నాట్యధర్మీతుసాస్టృళా. 

శై లయానవిమానాని చర ర్యవ ర్థాయుధధ్యజాః 

మూా_ర్రిమ _న్హః కప్పయుజ్ఞ చే నాట్య ధర్తీ 4 తుసాన స్మృతా 

లలితె టై రజ్ఞవిన్యానై క తథాక్షి ప్ప వషవద క్ర మైః 

నృత్య లేగమ్యు లేచావీ నాట్యధర్మి క్‌ స్యృతా, 

రంగమందు మృతిని సాంగోషొంగము గాం జూపి మృతభూమి కా 
'థారిచుట్టును మువ్రురిని సుందరీమణీభూమి కౌ భారులం గరార్చుండం బెట్టి 
పరిదేవనము' :హాడించినధానింగని, మేడ్నులఘువ్నాదయసానాజికుల 


౬ర గ్రాశ్యుభాషో ప్రయోగనిబంధనము. 


బాష్పుములు ఆ “డ్రామా? వలని కరుణరసమా? ఇది యవలతణముగా. 
1 5x | రా a సి 
దంట ! సరస మట! గ్రామ్యము నింద్యమంట ! నిచపా త్‌, లకు గ్రామ్య 
పెట్టని క లలా. భరతముని చేసీనశాసనమును వినుఃడు:__ 
క = 
XXV, 
వ వ్రత్యేజ్ద హీనంయత్యా-వ్యిం నికృతంచ ప్ర ప యుజ్య తే 
నలతుణకృత_స్పస్థ కారష్టి_స్త గభినయోబుతై !. 
భావాయేజి- త్త త్రమానాన్తు నతాన న్య ధ్యేషంయోాజయేత్‌ 
యేళావాకై ఉవమథ్యానాం నతాన్నీ చేషుయోజయేత్‌ 
వాగజ్జపత్త స్వ వేతా౯; కావ్యాన్ధాక్‌ భావ య _స్పీతిధావాః. 
XXVII. 
యోదేళ వేపభాహోరహితం కావ్యం ప్రయా జయేద్దుష్టమ్‌ 
తస్యావ్యఖి లేఖ్య! స్నా ఫి మరో స్త్‌ కహి ధవ! 
భరతముని ఇట్టికరూపకములనాడవలదని కుళీలవులకు _ఆన వెట్టి, 


ఇట్టికురూప పకములకు ఘాత పెట్టుండని దోపజ్ఞాలకు . చుదల్యపెట్టినాయడు 
గదా అవ వధరింవుండ్లు. | 

ఈలఘుచర్చశే సిద్ధాంతితముః గ్రామ్య క్యాగిరూప పక్రమే గ్రామ్య 
రూపకము, అశా స్త్రీయము, కురూపకము. (గ్రాము గ్రా SE అగా 
మ్యము, ఛాస్త్రీయన్సు, సురూపకము 





“వా ' ప్రక్యాత పవృ _త్తస్య్థ తిర్యఖశ్చేవిసవోయ తామ్‌ 
అపన్ఞానంతుగచ్చ_న నం సోదరోపివిముజ్బతి. శ్ర 


"సంవూర్థ్యము. 





శ్రీశారదార్నణ మస్తు 
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